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  ALLE RECHTEN VOORBEHOUDEN


  Uitgeverij N.V. „ DE SCHORPIOEN"


  STROMBEEK-BEVER


  ZIJ REKRUTEERDEN MET EEN TIJDMACHINE DOORHEEN


  TWINTIGDUIZEND JAAR MENSELIJKE GESCHIEDENIS.


  


  


  Mannen gevraagd


  Zo luidden hun aanplakbrieven en indien het aanwervingscentrum werd opgericht.

  In een tijdperk van vrede, zegden zij dat het een werkverschaffing gold.


  MAAR HET LEIDDE TOT

  DE GROOTSTE OORLOG

  VAN ALLE TIJDEN...


  


  Zij durfde niet! Eensklaps was de nacht een kil gewaad dat haar omhulde. Het getij van de brede, zwarte rivier gorgelde boosaardig aan haar voeten alsof – nu ze van mening veranderd was – het water naar haar hongerde.


  Haar voet slipte op de vochtige, klamme grond; en haar geest werd beklemd door de vreselijke, onzinnige angst, dat er dingen waren in de nacht, die naar haar grepen en trachtten haar te verdrinken, tegen haar wil in.


  Zij klauterde de helling op en zonk ademloos op de meest nabije bank van het park, woedend om haar angst. Verwezen keek ze naar de schrale man die langs het pad, net onder de lantaarn, naderde. Zozeer was zij van streek, dat het haar zelfs niet verwonderde dat hij recht naar haar toekwam.


  Het etterachtige gele licht wierp een grillige vlek van zijn schaduw op haar, waar zij zat. Zijn stem, toen hij sprak, had een enigszins vreemde tongval, ofschoon ze gevormd en gemoduleerd was.


  Hij vroeg:


  „Stelt u belang in de zaak van de Calonianen?”


  Norma keek verbluft op. Haar geest werd er niet helder bij, maar eensklaps begon ze te lachen. Het was gek, vreselijk, hysterisch gek, GEK. Daar te zitten, trachtend zichzelf te vrijwaren voor een nieuwe drang naar die dodende stroom en dan een halve gare te zien naderen die...


  „U vergist zich. Miss Matheson,” sprak de man koel. „U heeft geen zelfmoordenaarstype.”


  „Noch een meeloperstype,” antwoordde zij automatisch. „Vertrek, vooraleer ik...”


  Eensklaps drong het tot haar door, dat die man haar bij haar naam had genoemd.


  Zij keek scherp naar de zwart-witte vlek van zijn gelaat. Zijn hoofd, tegen de achtergrond van het schemerig licht, knikte alsof hij de gedachte, die doorheen haar brein schoot, meteen beantwoordde: „Ja, ik ken uw naam. Ik ken ook uw belevenissen en uw ANGST!”


  „Wat bedoelt u?”


  „Ik bedoel dat een jonge geleerde, zekere Garson, vanavond in deze stad toekwam om een reeks lezingen te geven.


  Tien jaar geleden, toen u en hem aan dezelfde universiteit gradueerden, vroeg hij u ten huwelijk. Maar u wenste een loopbaan – en nu is u vreselijk bang dat, in uw radeloosheid, u tot hem zou gaan, zijn bijstand afsmeken en...”


  „Zwijg!”


  De man scheen haar gade te slaan terwijl zij daar heftig zat te hijgen. Eindelijk zei hij, zeer kalm en op vertrouwelijke toon, alsof hij haar steeds had gekend.


  „lk meen je bewezen te hebben, dat ik niet zomaar een gewone beroepsflirter ben?”


  „Bestaat er een andere soort van flirters?” vroeg Norma, opnieuw half verwezen. Maar zij protesteerde niet toen hij naast haar kwam zitten, op het andere uiteinde van de bank. Zijn rug was nog naar het licht gekeerd en zijn gelaat nachtomweven.


  „Ach zo,” merkte hij op. „Je spot je bent bitter. Maar dat IS reeds een stap vooruit! Je voelt nu wellicht, dat indien iemand belang in je stelt, alles nog niet verloren is.”


  Norma antwoordde traag: „Mensen die de basiswetten van de psychologie kennen, worden met die herinnering geplaagd, zelfs wanneer rampspoed in hun leven gekomen is. Al hetgeen ik de jongste tien jaar heb gedaan is...”


  Ze stopte eensklaps, dan:


  „U is wel zeer snugger. Zonder méér te doen dan mijn instinktmatig wantrouwen op te wekken, heeft u zichzelf aan een hysterische vrouw opgedrongen. Welke zijn uw bedoelingen?”


  „Ik wens u een betrekking te verschaffen.”


  Norma's lach klonk zo luid in haar oren dat ze verschrikt dacht: „Ik BEN hysterisch!” Luidop zei ze:


  „Een appartement, juwelen, een eigen wagen, veronderstel ik?”


  Zijn repliek was uitermate koel: „Nee! Om het rechtuit te zeggen, daarvoor ben je niet mooi genoeg. Te hoekig, geestelijk en lichamelijk. Dat was één van je lastposten de jongste tien jaar; een groeiende geestelijke zelfbespiegeling, die je lichaamsbouw nadelig heeft beïnvloed.”


  Die woorden sneden door de eensklaps verstijfde spieren van haar lichaam. Met een buitengewone inspanning slaagde zij erin ze enigszins te ontspannen. Ze zei: „Dat heb ik geslikt. Beledigingen zijn uitstekend voor hysterische vrouwen. En dan?”


  „Stel jij belang in de zaak van de Calonianen?”


  „Weer eens hetzelfde,” kloeg ze. „Maar natuurlijk, ik sympatiseer. Wij zijn vogels met dezelfde veren, weet u?”


  „Ik weet het zeer goed. In feite: DAAR ligt de oorzaak waarom ik hier vanavond ben, om een jonge dame in dienst te nemen die er genoeg van heeft. Calonia ook heeft er genoeg van en...”


  Hij stopte eensklaps en spreidde zijn schaduwhanden open in de duisternis.


  „Zie je: dat zou een uitmuntende publiciteit zijn voor onze aanwervingscentra!”


  Norma knikte. Inderdaad, ze zag dat in en eensklaps belette zij zichzelf te spreken; haar hand beefde, toen zij de sleutel aanvaardde die hij haar toestak.


  „Deze sleutel,” zei hij, „past in het slot van de voordeur van het rekruterings-centrum en past eveneens op de deur van het appartement erboven. Dat appartement hoort je toe zolang je deze betrekking bewaart. Je kan er vanavond reeds heen, als je wilt, of wachten tot morgen indien je soms vreest dat dit slechts een voorwendsel zou zijn. Nu moet ik je evenwel waarschuwen.”


  „Waarschuwen?”


  „Juist. Het werk dat we doen is onwettelijk. In deze tijd kan alleen de Amerikaanse regering Amerikaanse burgers aanwerven en rekruteringscentra openen. Wij bestaan dank zij sympatie en toegeeflijkheid, maar op ieder ogenblik zou iemand klacht kunnen neerleggen en dan zou de politie moeten ingrijpen.”


  Norma knikte snel.


  „Wat mij betreft, bestaat daarvoor geen schijn van kans,” verklaarde ze. „Geen rechter zou ooit...”


  „Het adres is 322, Carlton Street,” onderbrak hij gezapig. „En ter inlichting: mijn naam is Dr. Lell.”


  Norma had het gevoel dat dit alles ongewoon snel ging. Zij aarzelde, piekerend over het adres. „Is dat nabij Bessemer?”


  Het was zijn beurt om te aarzelen.


  „Ik vrees,” bekende hij, „dat ik je daarop niet kan antwoorden. Ik ken deze stad niet goed, althans niet in deze twintigste eeuw... Dit wil zeggen, ik was hier vele jaren geleden, vóór de eeuwwisseling.”


  Norma vroeg zich af waarom zijn verklaringen zo vaag bleven en sprak half verwijtend: „U is geen Caloniaan. Uw tongval neigt veeleer naar het Frans – misschien...”


  „Jij bent evenmin een Caloniaanse,” zei hij en stond eensklaps recht.


  Zij keek hem na terwijl hij verzwond in de nacht. Een grote, vage figuur, die bijna onmiddellijk verdwenen was.


  *


  Zij bleef staan in de verlaten, nachtelijke straat. Het geluid dat haar bereikte was als een fluistering, die zacht haar brein beroerde; een machine zoemde ergens, ongemeen stil. Het onderdeel van een sekonde streelden haar gedachten dat schaduwgeluid dat dan eensklaps verzwond, als een schepping van haar verbeelding. Opeens was er alleen nog de straat en de geruisloze nacht.


  De straat was slecht verlicht en dat feit, bracht weer aarzeling, angst en twijfel teweeg. Zij trad naderbij en keek naar het nummer op de deur: 322! Hier was het.


  De plaats was donker. Ze keek naar een plakkaat tegen het venster:


  VECHT VOOR DE MOEDIGE CALONIANEN...


  DE CALONIANEN VECHTEN VOOR DE VRIJHEID...


  DEZE KAMP IS OOK DIE VAN JOU!


  KUN JIJ ZELF JE OVERTOCHT BETALEN,


  DAT STELLEN WE ZEER OP PRIJS.


  ZONIET ZORGEN WIJ ERVOOR.


  Er waren nog andere slagzinnen, maar in essentie waren ze allen dezelfde, allemaal erg eerlijk en overtuigend, indien je dacht aan de akelige dingen die er de grimmige achtergrond van uitmaakten.


  Onwettelijk, vanzelfsprekend! Dat had die man trouwens toegegeven. Alsof eensklaps elke twijfel van haar afviel nam zij de sleutel uit haar tasje.


  Er waren twee deuren, één langs beide kanten van het uitstalraam. De rechter deur leidde naar het aanwervingsbureau; de linker deur naar haar nieuw tehuis.


  De trappen waren schaars verlicht en het appartement boven was totaal onbewoond. De deur had een veiligheidsslot. Zij bracht het in werking en begaf zich naar de slaapkamer.


  Het was toen zij reeds te bed lag, dat zij andermaal dat zacht zoemend geluid hoorde van een machine. De schaduw slechts van een schaduwgeruis, maar toch scheen het tot in haar brein door te dringen. Zelfs de laatste sekonde vóór zij insliep was deze bestendige vibratie, die toch zover verwijderd scheen als de bank in het sombere park, in haar aanwezig.


  Gans de nacht was er die onbeschrijfelijke trilling. Slechts af en toe had zij de indruk, dat het in haar hoofd was; zij was er zich vaag van bewust dat ze draaide en keerde, zich kromp en uitstrekte en in het kortstondig moment van waakzaamheid dat met elke beweging gepaard ging, gleed die bijna onmerkbare trilling door haar geest, zoals een reeks ononderbroken impulsen van energie.


  Brokjes zonnelicht braken door het raam en deden haar ontwaken. Zij lag stil en gespannen en ontspande zich dan, geïntrigeerd. Er was geen spoor meer van die zenuwslopende machine, alleen de geluiden van de ontwakende straat drongen tot haar door.


  Zij vond voedsel in de ijskast en de kleine ingemaakte voorraadkast. De rusteloosheid van de nacht verzwond spoedig bij een versterkend ontbijt, Zij begon zich af te vragen hoe hij er eigenlijk weer uitzag, die man met zijn merkwaardige stem?


  Een gevoel van opluchting doorstroomde haar, toen haar sleutel werkelijk op de deur van de rekruterings-kamer bleek te passen, want in een hoekje van haar brein was de vrees gebleven, dat dit alles slechts waanzin was.


  Zij schudde de sombere gevoelens van zich af. Wat scheelde er haar eigenlijk? De wereld was vol zonnelicht en vreugde, geen potsierlijke verzameling van mensen met een “hoekige zelfbespiegeling”.


  Zij bloosde bij de herinnering aan deze woorden. Het was helemaal niet prettig te weten dat de buitengewoon knappe analyse, die de man van haar gemaakt had, op waarheid berustte. Nog steeds geprikkeld onderzocht zij het zaaltje. Er stonden slechts vier stoelen, een bank en een lange houten toonbank. Ook hingen er krantenknipsels over de Caloniaanse Oorlog tegen de naakte wanden.


  Er was ook een achterdeur in de plaats. Nieuwsgierig draaide ze de knop. Ze was dicht, maar toch was er iets zonderlings met die deur... Een schok van verrassing doorzinderde haar. In tegenstrijd met haar uitzicht was het een METALEN afsluiting! Een ogenblik voelde zij een koude rilling. Dan dacht ze: „Het zijn mijn zaken niet.”


  En dan, vooraleer Norma zich kon omdraaien, werd de deur geopend en een magere man stond op de drempel. Hij kraste, recht in haar gelaat:


  „Toch wel, het zijn je zaken!”


  Het was niet zozeer de angst die haar deed achteruit deinzen. De plooien van haar geest noteerden de kille hardheid van die stem, zo verschillend van de vorige nacht.


  Heel vaag bemerkte zij de lelijke grijnslach van zijn gelaat. Maar er was geen werkelijke emotie in haar brein, alleen een warrelende leegheid.


  Het was geen angst; het kon geen angst zijn, want al hetgeen zij desnoods te doen had was enige stappen achteruit te lopen, tot in de drukke straat. Bovendien was zij nooit bevreesd geweest voor een neger, ook nu niet.


  *


  „Maar neen,” sprak hij dan zachter, „jij bent niet bang van me, is het niet? Ik moet je nochtans zeggen, dat het mijn bedoeling is je bang te MAKEN! Vorige nacht moest ik je naar hier loodsen. Dat vereiste takt en begrip. Mijn verdere bedoeling is nu, je te doen beseffen dat jij in mijn macht bent en dat je persoonlijke wil daaraan niets kan veranderen. Ik had je wellicht geleidelijk kunnen tot de bevinding laten komen, dat dit geen aanwervingscentrum van de Calonianen is. Maar ik verkies het aanvankelijk gejammer van onze slaven steeds zodra mogelijk te boven te komen. Hun reakties ten overstaan van de kracht van de machine zijn altijd zo eenvormig en zo afgrijselijk vervelend...”


  „Ik begrijp u niet...”


  Hij antwoordde kil: „Ik zal kort zijn. Jij hebt vaag de indruk ondergaan van een machine. Die machine heeft het ritme van je lichaam overgenomen en daardoor kan ik nu je handelingen beheersen, ook tegen je wil in. Je hoeft me natuurlijk niet te geloven. Evenals de andere vrouwen zal jij die geestes-verdovende kracht willen testen. Noteer wel: ik zei VROUWEN! Wij nemen daarvoor altijd vrouwen in dienst, om de eenvoudige psychologische reden dat ze ons meer veiligheid bieden dan mannen. Je zal onmiddellijk begrijpen wat ik bedoel indien je ooit iemand van de overheid wou verklappen wat ik je thans gezegd heb.”


  Hij besloot snel: „Je opdracht is zeer eenvoudig. Daar ligt een notaboekje op de tafel, samengesteld uit losse blaadjes met doodgewone vragen. Stel die vragen, noteer de antwoorden en stuur de vrijwilligers bij mij in de achterkamer. Ik moet er hun een – eh – geneeskundig onderzoek doen ondergaan.”


  Van al hetgeen hij gezegd had was er iets dat, ofschoon niet rechtstreeks in verband met haar toestand, haar geest toch volledig in beslag nam. „Maar,” stamelde zij, „indien deze mannen niet naar Calonia gestuurd worden, waar...”


  Hij onderbrak scherp: „Daar komt iemand. Let op! Vergeet het niet.”


  Hij verdween in de schemering van de achterkamer.


  De voordeur werd breed geopend. De bromstem van een man liet een groet weergalmen.


  Haar hand beefde, terwijl zij de antwoorden noteerde die hij verschafte op het dozijn vragen. Naam, adres, naaste bloedverwant... Zijn gelaat scheen vaag, bijna onwezenlijk, zozeer werd zij door de wilde jacht van haar gedachten van haar stuk gebracht.


  „U merkt,” hoorde ze zichzelf mompelen, „dat deze vragen alleen betrekking hebben op uw eenzelvigheid. Indien u nu even in de achterkamer wil gaan...”


  Het vonnis klonk hard in de stilte. Zij had het uitgesproken! De onzekerheid, haar tegenzin een definitief standpunt in te nemen vooraleer zij een uitleg had gevonden, dit alles deed haar zeggen wat ze in de eerste plaats had willen vermijden.


  De man vroeg: „Wat moet ik daar doen?”


  Ze bekeek hem verwezen. Haar verstand scheen verlamd en nutteloos. Zij had tijd nodig, kalmte. Ze sprak: „O, een gewoon geneeskundig onderzoek, uitsluitend voor uw persoonlijk welzijn.”


  *


  Met een naar gevoel van ongesteldheid keek zij de grote, magere gedaante na, die naar achter schreed. Hij klopte, de deur werd geopend. Merkwaardig genoeg bleef ze open – merkwaardig, omdat zij juist op dat moment, toen de man uit haar gezichtsveld verdween, de machine opmerkte.


  De zachte, overtuigende stem van Dr. Lell bereikte haar: „Ik hoop dat u er niet zal tegenop zien, Mr Barton, het huis langs de achterdeur te verlaten? Wij verzoeken de vrijwilligers hier doorgaans om – ja ons aanwervingscentrum hier is illegaal, u weet het.


  Het is u voorzeker bekend, dat wij slechts geduld worden omdat we sympatie genieten. Maar wij bazuinen het toch niet teveel rond, dat zoveel jonge mannen bereid zijn voor onze zaak te strijden.”


  Norma wachtte. Zodra de man weg was zou ze heel die fantastische zaak naar de bliksem sturen. Indien dit een valstrik was vanwege vijanden van Calonia, dan zou ze de politie verwittigen, en...


  Maar haar gedachten keerden terug naar de machine.


  Want eensklaps was deze weer tot leven gewekt, een monsterachtig, reusachtig, pijlsnel leven. Ze gloeide met een zacht, zwellend wit licht en barstte dan opeens in vlammen los. Een hel van wriemelende vuurtongen, blauw en rood, en groen en geel verspreidde zich door die explosie. Het vuur likte en tastte als een surrealistische fontein, met een wilde en geweldige schoonheid, een schitterende uitbarsting van bovenaardse glorie.


  En dan, zonder meer, verzwonden de vlammen. Geblokt, grimmig, stond de machine daar weer. De geweldige energie klampte zich nog even vast aan de metalen wanden. Toen was er niets meer dan een dode, levenloze massa. Dr. Lell verscheen in de deuropening.


  „Een gezonde kerel,” zei hij voldaan. „Zijn hart moet een beetje bijgewerkt worden om de gevolgen van een slechte spijsvertering tegen te gaan. De longen zullen uitstekend weerstand bieden aan de inspuitingen om hem onvatbaar te maken voor gassen, en onze chirurgen zullen in staat zijn dat lichaam van om het even welk letsel op te kalfateren, tenzij de man in een atoomstorm terechtkwam...”


  Norma streek met de tong over haar droge lippen. „Waarover spreekt u?” vroeg ze dan heftig. „Wat... wat gebeurde er met die man?”


  Zij merkte dat hij haar verwonderd bekeek. Zijn stem klonk koel, geamuseerd:


  „Wel, hij vertrok langs de achterdeur.”


  „Dat is een leugen! Hij...”


  Zij besefte de nutteloosheid van elk protest. Rillend kwam ze van achter de toonbank vandaan, stapte hem voorbij en toen ze de deurknop vastnam van de achterkamer, zakte Norma eensklaps door de knieën.


  Ze greep naar een steun en besefte, dat zij de moed niet had om die machine te naderen. Met aandrang vroeg ze: „Wil u die achterdeur voor mij eens openen?”


  Glimlachend gaf hij gevolg aan dit verzoek. De deur knarste bij het opendraaien. Ook toen hij ze weer sloot, piepte ze duidelijk. Ook het automatische slot klikte hoorbaar.


  Die geluiden had ze voordien niet gehoord. Norma voelde dat zij verbleekte.


  Angstig vroeg ze: „Wat is dat voor een machine?”


  „Eigendom van een plaatselijke elektriciteitsmaatschappij, geloof ik,” antwoordde hij en z’n stem verklankte ondubbelzinnig dat hij haar voor de gek hield.


  „Wij hebben alleen maar de toelating, deze kamer te gebruiken.”


  „Dat kan niet,” zei ze snel. „Elektriciteits-maatschappijen stellen geen machines op in de achterkamer van een smerig gebouw.”


  Hij haalde de schouders op.


  „Luister eens,” zei hij op onverschillige toon, „dat begint me de keel uit te hangen. Ik heb je reeds verteld, dat dit een zeer speciale machine is. Jij hebt haar kracht zelf ondervonden. En toch blijft je nuchter twintig-eeuws verstand nog praktische neigingen vertonen. Ik zal er je evenwel alleen maar aan herinneren, dat jij een slavin bent van deze machine en dat het je geen goed zal doen naar de politie te gaan. Afgezien nog van het feit dat ik je van de verdrinkingsdood heb gered zodat de dankbaarheid je het besef zou moeten geven, dat je alles aan mij te danken hebt en volstrekt niets aan de wereld, die je immers op het punt stond voorgoed te ontvluchten. Maar zoveel wil ik van jou niet verlangen. De ondervinding zal de beste leerschool zijn.”


  Betrekkelijk bedaard stapte Norma naar de voordeur en opende ze. Verontrust omdat de man geen aanstalten maakte om haar tegen te houden, bleef ze even staan en keek naar hem. Hij bleef nog steeds op dezelfde plaats. Hij grijnsde.


  „U moet werkelijk gek zijn,” zei ze na een ogenblik aarzeling. „Misschien dacht u, dat deze hokus-pokus in mij de angst voor het onbekende zou doen overheersen. Maar zet die hoop rustig opzij. Ik ga naar de politie, nu onmiddellijk.”


  *


  Innerlijk ziedend van woede om de manier waarop ze was beetgenomen, verhief zij haar voet om de treden van het politie gebouw te beklimmen — en een schok van verrassing schoot door haar geest. De voet, in plaats van losweg omhoog te komen, aarzelde; de spieren weigerden haar gewicht te dragen. Zij merkte dat een man, op enige stappen afstand, met opengesperde ogen naar haar keek.


  „Lievel hemel,” hoorde zij hem mompelen, „ik zie spoken...”


  Hij verwijderde zich snel en het deel van haar gedachten dat die zonderlinge gedraging geregistreerd had, schoof die indruk gewoonweg opzij. Zij voelde zich te moe, mentaal en lichamelijk, om nieuwsgierig te zijn.


  Met knikkende knieën ging zij stram voort. Het scheen alsof er IETS was dat haar krachten belemmerde, dat haar vasthield met een onzichtbare maar onweerstaanbare greep, „De machine!” dacht ze, en paniek welde op in haar hoofd.


  Alleen haar vaste wil hield haar recht.


  Zij bereikte de hoge trap en naderde de brede deuren. Een schaduw leunde over haar. De zware stem van een politie-agent, die zopas de trappen had beklommen, was de triomfantelijkste klank die ze ooit had gehoord.


  „Boven je krachten, nietwaar, vrouwtje? Kom, ik open de deur wel voor jou.”


  „Dank u wel,” zei ze; haar stem klonk zo hees, zo droog en week en onnatuurlijk in haar oren, dat een nieuwe golf van terreur opwelde. Binnen enige ogenblikken zou ze hoogstens nog kunnen fluisteren.


  *


  EEN SLAVIN VAN DE MACHINE,


  had hij gezegd; en zij wist met een onbegrijpelijke helderheid en logika dat, indien ze de machine ooit wou overwinnen, dit NU moest gebeuren. Zij moest dit gebouw betreden. Zij moest iemand van de overheid zien, zij moest hem zeggen — moest...Op een of andere manier pompte zij de kracht in haar brein en moed in haar hart en verplichtte haar benen haar doorheen de hal te dragen naar één van de gangen met hun talrijke deuren. Maar terzelfdertijd besefte ze, de grens van haar uithoudingsvermogen te hebben bereikt.


  Zij stond daar op de harde vloer en voelde hoe heel haar lichaam beefde door de enorme krachtinspanning, alleen maar recht te blijven staan. Haar knieën waren koud en slap, zoals ijs dat overgaat in een krachteloze vloeibare toestand. Zij besefte nochtans dat de grote politieman onzeker naar haar keek, niet goed wetende wat hij doen moest.


  „Is er iets dat ik voor je doen kan, moedertje?” vroeg hij hartelijk Daar was het opnieuw; haar verstand dat zich verloor in duistere, zelfvernietigende, ontmoedigende gedachten!... Ze wendde zich tot de politie-agent en bewoog de lippen om te spreken. Toen zag zij de spiegel.


  Zij bemerkte een mager, oud, oeroud vrouwtje dat naast deze rotsblok van een politie-agent stond in zijn blauwe uniform. Het was zulk een abnormaal gezichtsbedrog, dat zij erdoor gefascineerd werd. Op een of andere manier nam de spiegel haar beeld niet op en weerkaatste daarentegen dat van een stokoud vrouwtje, dat ergens dicht in haar nabijheid moest staan. Het merkwaardigste dat zij ooit had meegemaakt!


  Zij lichtte haar rood-gehandschoeide arm op naar de agent, om hem op dat zonderling verschijnsel opmerkzaam te maken. Terzelfdertijd ging de rode handschoen van het stokoude vrouwtje in de spiegel naar omhoog. Haar eigen hand verstijfde te midden van die beweging. Ook die van het oude vrouwtje. Hoe gek!


  Nadenkend wendde zij de blik van de spiegel weg en keek star naar haar stijf uitgestrekte hand. Een klein deeltje van haar pols was zichtbaar tussen het uiteinde van haar handschoen en de rand van haar mouw. Neen: haar huid was niet zo zwart als dat!


  Twee dingen gebeurden er toen. Een rijzig man stapte zacht naar binnen – Dr. Lell – en de hand van de grote politieman raakte haar schouder.


  „Waarlijk, moedertje, op jouw leeftijd zou je niet alleen naar hier mogen komen. Een telefoontje zou volstaan...”


  En Dr. Lell zei: „Mijn arm oud grootmoedertje...”


  Hun stemmen weerklonken nog voort, maar de zin van hetgeen ze zeiden ontsnapte haar terwijl zij trachtte de handschoen weg te schuiven van een hand, die gerimpeld en uitgemergeld was door een onbeschrijfelijke leeftijd... Duisternis, doorflitst met enige zeldzame, heilzame lichtvlekjes, streek over haar brein. Haar laatste gedachte was, dat het moest gebeurd zijn juist terwijl zij op de eerste treden stapte, toen de voorbijganger haar met opengesperde ogen bekeek en dacht dat hij spoken bemerkte. Hij had de verandering zien gebeuren.


  *


  De pijn verzwond; de duisternis werd grijs, dan wit. Zij voelde dat zij zich in een rijdende wagen bevond. Zij opende, de ogen, haar hersens trilden eensklaps onder de aanval van de herinneringen.


  „Wees niet bang.” zei Dr. Lell en zijn stem was zo zacht en vriendelijk als ze hard en spottend was geweest in het aanwervings-centrum. „Jij bent weer jezelf; of beter: tien jaar jonger ongeveer.”


  Hij nam een hand van het stuur weg en hield haar een spiegeltje voor. De snelle weerkaatsing van haar beeld deed haar naar het spiegeltje grijpen, alsof dit het kostbaarste was dat er op de wereld bestond.


  Zij keek er lang en hongerig naar; en dan viel de arm, die het spiegeltje tegen haar ogen hield, opgelucht neer. Eindelijk zei ze met vaste stem:


  „Dank u, me dat onmiddellijk te hebben gezegd. Zoniet ware ik gek geworden.”


  „Daarom juist zei ik het,” sprak hij en zijn stem was nog steeds kalm en zacht. En zij voelde zich opnieuw opgewekter, ondanks de sombere terreur die ze zopas doorworsteld had en ondanks het verstandelijk besef, dat deze duivelse man alle woorden, intonaties en menselijke gevoelens aanwendde met dezelfde kille onverschilligheid, als Pan de fluit bespeelde om er de gepaste emoties aan te ontlokken. De zachte, diepe stem ging voort:


  „Zie je, nu ben je eindelijk een waardevol lid van onze twintig-eeuwse staf met een daadwerkelijk belang in het sukses van onze bestrevingen. Jij begrijpt thans volkomen ons systeem van beloning en straf voor goede of slechte diensten. Jij zal voedsel hebben naar behoren, een dak boven je hoofd, geld verteren – en de eeuwige jeugd! Vrouw kijk opnieuw – naar je gelaat, geniet ervan en ween over hen die niets anders bezitten dan hun dorre leeftijd en het besef van een nabije dood. Kijk ernaar, zeg ik je!”


  Het was als de aanblik van een wonderlijk beeld uit het verleden, met dit verschil dat ze misschien wat pittiger was geweest in de werkelijkheid, niet zo ernstig, meer meisjesachtig. Ze was opnieuw twintig, maar verschillend, rijper, volmaakter. Zij hoorde verder zijn hartstochtelijke stem, een zangerige achtergrond voor haar eigen gedachten en in volstrekte harmonie met dat beeld in de spiegel. Hij zei: „Zoals je kan merken, ben je niet helemaal zoals je was op de leeftijd van twintig jaar. Dit komt omdat we de tijd-spanningen, die je dertig jaar oude lichaam beïnvloedden, slechts konden terugschuiven volgens de strenge matematische wetten, die de hierbij betrokken krachten en energieën beheersen. Wij konden het leed van de jongste tien jaar van je leven niet wegcijferen, omdat je die jaren werkelijk geleefd hebt en daaraan kan niets gewijzigd worden.”


  „Wie is u eigenlijk?”


  Hij werd stil. De wagen gleed, meesterlijk bestuurd, doorheen het drukke verkeer en zij keek thans naar zijn gelaat, dat strak, vreemd, donker, fijnbesneden en BOOSAARDIG gelaat met zijn sprankelende donkere ogen. Op dat ogenblik voelde ze geen weerzin, alleen maar een groeiend gevoel van ontzag voor de manier waarop die sterke, geblokte kin lichtjes oprees terwijl hij met een koude, trotse, metalen stem zei:


  „Wij zijn de meesters van de Tijd.


  Wij leven op de uiterste grenzen van de Tijd zelf en geheel het verleden behoort ons toe. Geen woorden zijn bij machte de uitgestrektheid van ons Rijk te bepalen of de nutteloosheid van elke poging om ons weerstand te bieden. Wij...”


  Hij zweeg. Het vuur doofde in zijn ogen. Zijn wenkbrauwen zakten, zijn kin kwam naar omlaag, zijn lippen persten samen tot een dunne lijn en kwamen dan weer van elkaar als hij siste:


  „Ik hoop dat elke vage idee die je in verband met verdere weerstand mocht koesteren, thans zal verzwinden voor de logika van de gebeurtenissen en de feiten. Nu weet je ook waarom we vrouwen in dienst nemen die niet verloofd zijn.”


  „Jij – duivel!” Ze snikte deze woorden bijna.


  „Ach zo,” zei hij langzaam, „ik merk dat je de vrouwelijke psychologie kan begrijpen. Er zijn nog twee doorslaggevende argumenten die je kennen moet: ten eerste, ik kan je gedachten lezen, elke gedachte, hoe snel en vaag ook, elke emotie die erin opwelt. En ten tweede: vooraleer de machine in dat gebouw onder te brengen, hebben wij de eerstkomende tien jaar doorpeild. Gedurende die periode vonden wij de machine onaangeroerd op dezelfde plaats, haar aanwezigheid geen ogenblik door de politie gewantrouwd. Daarom is het vooruitzicht voor de toekomst, dat jij NIETS hebt gedaan! Ik meen dat je het met me eens zal zijn, dat dit volstaat.”


  Norma knikte bedrukt. Zij had haar spiegel vergeten.


  „Ja,” zei ze, „ja, dat volstaat,”


  Miss Norma Matheson


  Caloniaans Aanwervingscentrum


  322, Carlton Street


  „Beste Norma, Ik heb er de voorkeur aan gegeven je deze brief postliggend te bezorgen, in plaats van hem op bovenstaand adres te laten afleveren. Ik wou je niet graag in gevaar brengen, zelfs niet in een denkbeeldig gevaar. Ik gebruik het woord “denkbeeldig” met opzet, want ik kan er je zelfs geen schijn van idee van geven hoe gegriefd en verbluft ik was, zulk een brief te ontvangen vanwege het meisje dat ik eens heb liefgehad – het is nu elf jaar geleden dat ik je ten huwelijk vroeg, toen wij de universiteit verlieten, is het niet? – en hoe verbaasd ik was over je vragen en beweringen inzake tijdreizen.

  Ik ben ervan overtuigd, dat, indien je nog niet geestelijk gestoord bent, dit niet lang meer zal uitblijven, tenzij jij jezelf krachtig weer ter hand neemt. Het feit dat je aan zelfmoord dacht op het ogenblik dat deze man – Dr. Lell – je op die bank aanwierf als bediende in dat aanwervingscentrum, verwijst naar hysterische krisissen.

  Ik merk, dat jij nog steeds jezelfde gave van expressiekracht hebt bewaard in menig opzicht. Je brief, ofschoon krankzinnig voor wat het onderwerp aangaat, is uiterst goed opgesteld en doordacht. Je beschrijving van het gelaat van Dr. Lell is meesterlijk.

  Indien ze klopt, ben ik het met je eens dat hij zeker niet, laat me zeggen: Westers is. Zijn ogen verwijzen naar de Chinese fysionomie. Zijn huid, naar gelang je ze beschrijft, schijnt naar de neger struktuur te verwijzen. Zijn neus is zeer fijngevormd en gevoelig en wijst op karaktersterkte.

  Dit kenmerk wordt verder beklemtoond door zijn stevige mond, ofschoon die dunne lippen te arrogant zijn, maar de gezamenlijke indruk is deze van een intelligent mens, een super-bastaard als verschijningsbeeld... Zulke personaliteiten kunnen gemakkelijk geproduceerd worden in de provincies van het Verre Oosten, in Azië.

  Ik ga zonder kommentaar je beschrijving voorbij van de machine die de rekruten zo maar zonder meer opslorpt. De superman heeft er niet tegenop gezien je vragen te beantwoorden, sedert je een bezoek bracht aan het politiebureau. Daarop steunende hebben we dan een nieuwe teorie in verband met Tijd en Ruimte.

  De Tijd – naar hij zegt – is álles... Elk ondeelbaar ogenblik worden de Aarde en haar bewoners. het universum met zijn ontelbare sterrenarchipels opnieuw geschapen en herschapen door de reusachtige energie, die wij Tijd noemen en steeds is en blijft het essentieel hetzelfde patroon dat herschapen wordt, omdat zulk nu eenmaal de gemakkelijkste weg is.

  Hij maakt een vergelijking. Volgens Einstein – en in dit verband heeft hij gelijk – draait de aarde om de zon, niet omdat er zoiets als zwaartekracht bestaat, maar omdat het voor de Aarde gemakkelijker is rond de Zon te draaien dan in de ruimte te dwalen. Het is ook gemakkelijker voor de Tijd om steeds hetzelfde patroon te herscheppen, te hervormen, van de rots. van de mens, van de boom, van de aarde. DAT is een wet. Dat is bij slot van rekening ook al wat er over te zeggen valt.

  Dat reproduktiequotum bedraagt ongeveer tien miljard per sekonde. Dus werden gedurende de voorbije minuut zeshonderd miljard omvormingen van mezelf geschapen; en allen zijn ze nog daar, elke omvorming van mijn lichaam neemt een bepaalde ruimte in, totaal onafhankelijk van de andere. Niet één werd vernietigd. Er is geen reden toe: het is doodeenvoudig gemakkelijker ze te laten bestaan, dan ze te vernietigen.

  Ontmoeten al die lichamen elkaar in dezelfde ruimte, dit is: als ik moest terugkeren om de hand te drukken van mezelf op twintigjarige leeftijd, dan zou er een botsing plaats hebben tussen gelijkaardige patronen en de indringer zou uit de herinnering en uit de vormgeving weggeveegd worden.

  Wat die teorie betreft heb ik slechts één opinie: ze is volstrekt fantastisch...

  Nochtans is het wel een zeer interessant beeld, die eeuwige vloed van levende wezens, die groeien en leven en sterven in de rustige getijden van de tijdstroom, terwijl de grote stroom zelf steeds verder vloeit in een furie van oversaagde scheppingskracht.

  Ik ben enigszins uit het lood geslagen door de preciese informaties die je verlangt – je maakt de teorie bijna tot werkelijkheid — maar geef je de antwoorden voor zover ze wat waard je zijn:”


  1. Tijdreizen zouden vanzelfsprekend moeten berusten op de strikte mekanische wetten.


  2. Het schijnt juist, dat zij zouden toelaten je latere handelingen bij voorbaat te kennen.


  3. Dr. Lell gebruikt zinnen zoals “atomische stormen” en “inspuitingen om iemand tegen vergassing te beveiligen”. Hieruit leid ik af dat het gaat om een rekrutering voor een buitengewoon geweldige oorlog.


  4. Ik zie niet in hoe de machine je van op afstand zou kunnen beïnvloeden – tenzij er een soort van radio-kontrole-toestel bestaat dat als geleider werkt. In jouw plaats zou ik me de vraag stellen: was er soms iets, een metalen voorwerp, om het even, op mijn lichaam, dat er door de vijand zou kunnen aangebracht zijn?


  5. Sommige gedachten zijn zo vaag en zwak, dat ze onmogelijk kunnen overgedragen worden. Wellicht zijn scherpe, heldere gedachten over te planten. Kon jij je brein maar rustig houden, zoals je beweert gedaan te hebben terwijl je de brief schreef, dan kan je zulke transmissie wellicht beletten. Je brief zelf is daarvan het bewijs.


  6. Het is onverstandig te beweren dat er een grotere basis-intelligentie zou bestaan, veeleer dan een grotere ontwikkeling van de potentiële mogelijkheden van de geest. Als de mens ooit leert gedachten te lezen zal het zijn, omdat hij getraind is om zich de BESTAANDE mogelijkheid van gedachtenvoortplanting nuttig te maken. De mensen zullen slechts verstandiger worden INDIEN een nieuwe kennis ook nieuwe trainingsmetodes tot stand brengt.


  Om thans persoonlijker te worden: het spijt me onzeggelijk nog iets van jou te hebben gehoord. Ik had in mijn herinnering het beeld bewaard van een tamelijk braaf meisje, dat mijn huwelijksvoorstel verwierp omdat ze ambities koesterde voor een eigen loopbaan op het gebied van maatschappelijk dienstbetoon. In tegenstelling daarmee vind ik een spijtige teloorgang, een gedesintegreerde ziel. een brein dat zich voedt met fantasie, en gevoelens die overweldigd worden door de achtervolgingswaanzin. Mijn advies is: bezoek een psychiater vooraleer het te laat is. Te dien einde voeg ik hierbij een check van 200 dollar en zend je mijn beste wensen.


  In herinnering,


  Jack Garson.”


  


  Bij slot van rekening was er hoegenaamd geen sprake van een interventie in haar persoonlijk leven. Alleen haar eigen voetstappen weerklonken op de donkere, enge trappen die naar het kleine appartement leidden, ’s Avonds nadat het aanwervingscentrum gesloten was, wandelde zij in de drukke straten. Soms was er een film, die haar toeliet even te ontsnappen aan de sombere dreiging van haar bestaan. Andermaal was het een nieuw boek in haar oude belangstellingssfeer – de sociale wetenschappen – dat haar in de ban hield voor een kortstondig uur.


  Maar er was niets, volstrekt niets dat haar kon onttrekken aan de brandende aanwezigheid van de machine. Ze was altijd daar, zoals een stalen band die je hoofd zou beklemmen.


  Het was belachelijk berichten te lezen over de oorlog met zijn nederlagen en overwinningen en terzelfdertijd te weten dat ginds, ergens in de toekomst een andere, oneindig grotere veldslag geleverd werd; een oorlog zo omvangrijk, dat alle eeuwen werden doorkruist om manschappen te ronselen.


  En de manschappen kwamen... Donkere mannen, blonde mannen, grimmige en lachende mannen, harde veteranen van andere oorlogen en allen verdwenen ze in de donkere achterkamer... Een zekere dag keek ze op van de oude, vermolmde toonbank waarachter zij haar dagen sleet, en haar blik ontmoette die van Jack Garson!


  Het was zo eenvoudig als het maar kon.


  Daar stond hij, niet zo erg veel verouderd na tien jaar, een beetje vermagerd misschien en met vermoeide lijnen rondom zijn donkerbruine ogen. Terwijl zij verstomd naar hem keek, zei hij: „Het spreekt vanzelf dat ik komen moest. Jij was de eerste gevoelsemotie die ik had – en ook de laatste. Toen ik mijn brief schreef besefte ik niet, hoe ik sterk mij die emotie gebleven was. Welnu, wat betekent dit alles?”


  Vlammen schoten doorheen haar hoofd: menigmaal, in de voorbije dagen, was het gebeurd dat Dr. Lell voor korte tijdspannen verdween: op een keer had ze gezien dat hij spoorloos verzwond terwijl de machine haar elektrische vlammen spuwde.


  Tweemaal had ze de deur geopend om hem te spreken, en bemerkt dat hij er niet was. Toevallige observaties! Dit betekende, dat hij op zulk moment de polsslag van de Tijd gevolgd was naar zijn eigen wereld, zodat zij hem niet gevonden had en...


  God. moge dit één van de ogenblikken zijn dat hij wég is!


  Een tweede gedachte kwam, zo scherp, zo overweldigend dat haar hoofd er pijn van deed: ze moest kalm blijven. Ze moest haar brein dwingen tot zelfbeheersing – als het nog niet te laat was.


  Haar stem viel in de stilte als een gewonde, fladderende vogel, eensklaps door een schot getroffen en dan verlamd in akelige doodstrijd: „Snel! Je moet weg! – tot na zes uur. Gauw GAUW!”


  Haar bevende handen klopten op zijn borst, alsof ze hem zodoende wou aanzetten naar de deur te rennen. Maar die poging van haar vuisten leed schipbreuk op zijn sterkgespierde borst, die over de toonbank leunde. Hij roerde zelfs niet.


  Als in een waas bemerkte zij dat hij haar grimmig en vol zelfvertrouwen bekeek, met een glimlach op de samengeperste lippen. Zijn stem was hard als staal toen hij sprak: „Ik twijfel er thans niet meer aan, dat iemand je een duivelse angst op het lijf heeft gejaagd. Maak je evenwel geen zorgen: ik heb een revolver op zak. En denk maar niet, dat ik alleen sta. Ik heb kontakt opgenomen met de Caloniaanse ambassade te Washington en heb hun antwoord hier aan de politie medegedeeld. Zij kennen dit kantoor niet! Binnen tien minuten zal de politie ter plaatse zijn. Ik wou hen voor zijn, ten einde me te vergewissen dat je in de herrie niet zou gekwetst of gehinderd worden. Kom thans mee naar buiten, want...”


  *


  Het waren Norma’s ogen die hem waarschuwden. Zij zag dat hij zich snel omdraaide toen het dozijn mannen uit de achterkamer kwam gedrumd. De mannen traden stug naderbij en ze had de gelegenheid te zien dat ze kortgedrongen, dik en lelijk waren, ruwer gebouwd dan de slanke, fijn gemoduleerde figuur van Dr. Lell. En hun gelaat was wellicht minder boosaardig, dan wel halfdood door volstrekte afwezigheid van intelligentie.


  Uit een paar dozijn ogen blonk een kortstondige dierlijke nieuwsgierigheid, toen zij doorheen het uitstalraam naar de beweging op straat keken. Dan blikten zij onverschillig naar haarzelf en Jack Garson, die de revolver stevig in de hand hield. Hun belangstelling verzwond als sneeuw voor de zon en hun blik ging naar Dr. Lell, die lakonisch glimlachte van op de drempel.


  „Ach ja. Professor Garson, jij hebt een revolver, is het niet? En de politie is op komst. Ik heb hier evenwel iets, dat je onverwijld zal overtuigen van de futiliteit van je pogingen.”


  De rechterhand die hij achter zijn rug verborgen had gehouden, kwam te voorschijn. Norma slaakte een kreet toen ze bemerkte dat hij een brandende bol in de hand hield, een smetterende vuurbal. Het ding laaide daar in zijn handpalm, ongelooflijk vernietigend. En de spottende toon van Dr. Lell's stem was volstrekt overtuigend toen hij zich tot haar wendde:


  „Mijn beste Miss Matheson, ik heb de indruk dat jij je thans niet langer zal verzetten tegen onze doeleinden, nu we besloten hebben ons deze waardevolle jonge man dienstbaar te maken en hem aan te werven in de onoverwinnelijke legers van de Glorierijken – en wat jou betreft Garson, ik geef je de raad dat wapen te laten vallen vooraleer het je hand verbrandt. Het...”


  Zijn woorden gingen verloren in de kreet die Jack Garson ontsnapte. Norma merkte verbluft, dat de revolver op de grond viel en daar lag te branden met een withete, abnormale felheid.


  „Lieve hemel,” zei Jack Garson; en Norma zag hoe hij ongelovig keek naar het vuurwapen, dat door die verslindende vlammen verteerd werd.


  Enige ogenblikken nadien was er geen wapen, zelfs geen metaal meer en waar het gewoed had kon men op de vloer niet het minste spoor bemerken.


  Dr. Lell slaakte een bevel. Zonderlinge vreemde woorden die nochtans min of meer luidden als: „Grijp hem!”


  Norma had een raar gevoel in de maag, alsof ze zou ziek worden. Maar er was geen gevecht. Jack Garson verzette zich zelfs niet toen die beestachtige horde hem insloot. Dr. Lell zei: „Tot hiertoe, professor, heb jij ongetwijfeld een goede indruk nagelaten als galant verlosser. Maar ik ben tevreden, dat jij de hopeloosheid van je toestand inmiddels reeds hebt ingezien. Het is mogelijk, indien je verder zo verstandig blijft, dat het niet nodig zal blijken je persoonlijkheid te vernietigen. Maar nu...”


  De haast maakte zijn stem scherper.


  „Ik had het inzicht te wachten en je dikke politiemannen mee gevangen te nemen, maar vermits ze op het cruciale ogenblik nog niet verschenen zijn – hun gewoonte, als ik mij niet vergis? – zullen wij het maar zonder hen doen. Het komt overigens op hetzelfde neer, vermoed ik.”


  Hij maakte een beweging met zijn hand waarin de vuurbal rustte en de mannen die Jack Garson vastgeklemd hielden liepen met hem naar de achterkamer. Praktisch onmiddellijk waren zij uit het gezicht verdwenen. Norma had een kortstondig vizioen van de spetterende machine; en dan was er alleen nog Dr. Lell die haar dreigend bekeek.


  „Ga onmiddellijk naar boven! Ik denk niet dat de politie je herkennen zal, maar indien je ook maar de minste verdachte beweging maakt, zal HIJ het betalen Ga, snel!”


  Terwijl zij langsheen het raam scheerde op haar trillende benen, zag zij zijn lange figuur verzwinden in de achterkamer. Dan strompelde zij de trappen op.


  Halfweg moest ze even rusten. Haar bewegingen werden langzamer, alsof zij door iets of iemand gehinderd werd.


  De spiegel toonde haar hoezeer zij gestraft werd: zij blikte in het gelaat van een vijfenvijftigjarige vrouw. De katastrofe was volledig. Koud, stijf, onbewogen wachtte zij de komst van de politie af.


  *


  Voor Garson begon de wereld van de toekomst als een lange, schemerige gang die voor zijn trillende ogen danste. Stevige handen hielden hem vast terwijl hij ging en... een warreling nam dit beeld van hem weg.


  Zodra hij weer zien kon was de greep van die handen verzwonden en hij bevond zich in een kleine kamer, op een stoel. Zijn eerste indruk was: ik ben alleen. Maar zodra zijn gezichtsveld verruimde bemerkte hij de tafel en de man die er plaats had achter genomen.


  Het beeld van die grote, donkere, saterachtige figuur joeg hem een elektrische stroom door zijn zenuwen en verwekte onmiddellijk een nieuwe krachtbron in zijn lichaam. Hij leunde vooruit, zijn aandacht gekoncentreerd op de man. Het was als een signaal. Dr. Lell zei spottend:


  „Ik weet het. Jij hebt beslist met ons samen te werken. Die gedachte overheerste in je geest zelfs vóór we het gezelschap van – vergeef me de vrijpostigheid – Norma verlieten, die je met ridderlijke moed wou komen verlossen. Ongelukkig genoeg is het niet voldoende dat JIJ beslist...”


  Er was iets in de stem van deze man, dat een stroom van onbehagen doorheen Garson joeg. Hij schudde dit mentaal van zich af en trachtte de overblijvende zwakke punten uit zijn persoonlijkheid te verjagen.


  Garson zei:


  „Het is zeer eenvoudig. U heeft Norma gekneveld. U heeft mij in uw macht, hier in uw eigen tijdperk. Ik zou wel gek zijn, weerstand te willen bieden.”


  Dr. Lell keek hem met enig medelijden aan. En dan – er was zeker geen twijfel betreffende het sarcasme in zijn stem toen hij sprak:


  „Mijn waarde professor Garson, een diskussie op het punt dat de zaken nu staan is vanzelfsprekend volstrekt nutteloos. Ik wens alleen maar te weten of jij het type bent dat wij in onze laboratoria kunnen gebruiken. Is dat niet het geval, dan is er slechts één uitweg: de depersonalisatie-kamer. Maar dit kan ik je wel zeggen: mannen met jouw karaktertype hebben doorgaans weinig kans om de test te doorstaan. Wij hebben een machine, die de graad van weerspannigheid van menselijke wezens kan meten. De observatiemachine spreekt thans tot jou.”


  *


  „Welk is je naam?” vroeg een stem, komende uit de ijle lucht naast Garson.


  „Mijn naam is John Bellmore Garson – drieëndertig jaar oud – professor in de fysica bij de universiteit van... gespecialiseerd in laboratoriumonderzoek – bloedgroepnummer...”


  Er kwamen veel vragen, een tergende greep naar alle details uit zijn leven, de geschiedenis van gans zijn bestaan, zijn wensen en zijn streven. Uiteindelijk begon een loodzwaar besef op hem te wegen.


  Zijn leven, zijn bewust leven, stond op het spel, NU, op dit ogenblik. Hier was zelfs geen schaduw van komedie mogelijk, alleen maar een precies, onweerstaanbaar machinaal geruis. Hij moest deze proef doorstaan, of...


  „Dr. Lell!” de stem van de machine liet zich andermaal horen. „Welke is de huidige geestestoestand van deze man?”


  Dr. Lell antwoordde prompt en koel: „Een toestand van twijfel. Zijn onderbewustzijn kookt van onzekerheid. Ik moet hier voorzeker niet aan toevoegen, dat het onderbewustzijn zijn karakter door en door kent.”


  Garson ademde diep. Hij werd ziek bij het besef van de eenvoudige manier waarop hij werd ontleed. En dit door iets dat NIEUW was. Een machine die telefoon noch radio nodig had – als het althans werkelijk een machine was! Zijn stem klonk hem schor in de oren, toen hij uitriep:


  „Mijn onderbewustzijn kan me gestolen worden! Ik ben een redelijk en verstandig man. Mijn besluit staat vast. Ik volg het spel van jullie organisatie tot het uiterste!”


  De stilte die daarop volgde was ongemeen lang. Toen de machine uiteindelijk weer sprak, duurde zijn opluchting evenwel maar zolang tot de laatste woorden bij hem doordrongen. De mekanische stem zei namelijk koud: „Ik ben pessimistisch – maar breng hem over voor de test, na de voorafgaandelijke voorzorgen.”


  Voorzorgen? Was het mogelijk, dat deze geestes-ontredderende test slechts de inleiding was tot de voorzorgen van de ware test?


  Naargeestig stond hij op en volgde de nog steeds glimlachende Dr. Lell.


  *


  Hij voelde zich reeds enigszins beter toen hij Dr. Lell achternastapte in de grijsblauwe hal. In zekere zin had hij reeds gewonnen. Wat die andere proefnemingen ook mochten zijn, hoe konden zij het feit uitschakelen dat hij vastbesloten was samen te werken? Wat hemzelf betrof...


  Voor hem was er deze geweldige wereld van de toekomst. Ongetwijfeld zou hij er zich kunnen bij aanpassen voor de duur van deze zonderlinge oorlog en zichzelf laten opslorpen door deze verbluffende onmetelijkheid van een wetenschap, die tijdmachines, energievuurballen en observatiemachines kende. Machines die een mens haarfijn ontleedden en hun beslissingen met ijskoude logika lieten weerklinken in de ijle lucht.


  Hij fronste de wenkbrauwen. Hier was voorzeker een trukje mee gemoeid, een of andere “telefoon” in de muur. Het was volstrekt onmogelijk dat de een of andere kracht geluiden kon verwekken zonder de hulp van instrumenten, evenmin als Norma eensklaps stokoud kon worden in het politiegebouw, zonder dat...


  Die gedachte verzwond.


  Een oogwenk als verlamd staarde hij naar de plaats waar zopas nog een vloer was.


  Nu was er geen meer!


  Met een kreet zocht hij houvast aan de gladde muur en dan, bij een geamuseerd lachje vanwege de dokter en vermits hij voelde dat zijn voeten hun stevigheid geenszins verloren, besefte hij dat het slechts om een zinsbegoocheling ging.


  Hij herwon zijn zelfbeheersing en keek aandachtig toe.


  Onder hem bemerkte hij een gedeelte van een zaal waarvan hij de omvang moeilijk kon gissen omdat de muren die hem omringden zijn visie afschermden langs beide zijden. Een menigte mannen zag hij daar beneden. Mannen?


  „Inderdaad, mannen,” zei de ironische stem van Dr. Lell, „rekruten uit alle tijden. Toekomstige soldaten uit alle mogelijke eeuwen. Ze weten thans nog niet waar ze aan toe zijn.”


  Zijn stem verstomde, maar de onbeschrijfelijke scene bleef. Mannen kermden, duwden, vochten. Hun gelaat vertoonde woede, angst, verstomming, amusement, en elke andere mogelijke kombinatie van gevoelens. Er waren mannen met klederen, die afwisselden als de kleuren van de regenboog.


  Garson keek oplettend toe. Ondanks het radikaal verschil inzake kleding en snit van de mannen die daar beneden als schapen dooreen wemelden, was er toch één bepaald punt van gelijkenis, iets dat hen samenbond. Ze waren allen...


  „Juist!” Het was die koele, sarcastische stem opnieuw. „Ze zijn allen Amerikanen, allen van die éne stad die nu Delpha wordt geheten. Door middel van onze duizenden machines, verspreid over al die perioden van haar bestaan, levert Delpha ons per uur ongeveer vierduizend man. Hetgeen je beneden ziet, is de grote ontvangstzaal. De rekruten komen langsheen de tijd-stromingen toe en worden daar onmiddellijk samengebracht. Vanzelfsprekend is er op dat ogenblik nog een zekere verwarring mee gemoeid... Maar laten we een stapje verder gaan...”


  *


  Garson bemerkte haast niet dat de tegels van de vloer opnieuw onder zijn voeten waren. De vage gedachte dook in hem op, dat hij nochtans op geen enkel ogenblik Dr. Lell een beweging had zien maken om een mekanisme in werking te brengen: noch toen de Observatiemachine sprak dank zij een soort van buiksprekerstoverij, noch toen de vloer onzichtbaar werd, noch toen hij weer vast werd.


  Wellicht ging het hier om een mentale kontrole.


  Zijn brein schakelde over naar een persoonlijk gevaar. Welk was het doel van deze... voorbereiding? Wensten zij hem afschrikwekkende dingen te tonen en dan zijn reakties te ontleden? Hij werd eensklaps woedend... Wat verwachtten zij eigenlijk van een man, opgegroeid in de twintigste eeuw? Niets van dat alles had iets te maken met het verstandelijk besef, dat hij in de val was gelopen en diens volgens wel verplicht was mede te werken.


  Maar vierduizend man in één uur, van éénzelfde stad. Wel, dat betekende...


  „En hier,” zei Dr. Lell, en zijn stem was onbewogen als het water van een moeras. „hier hebben we dan één van de honderden kleine kamers die in een kring omheen de centrale tijdmachine staan geschaard. Je merkt dat de verwarring reeds heeft afgenomen.”


  Dat was ver beneden de waarheid, dacht Garson. Er was hoegenaamd geen spoor meer van verwarring. Mannen zaten op sofa's. Sommigen lazen in een boek, anderen praatten zacht met elkaar. Hun lippen bewogen maar geen geluid brak door de zinsbegoochelende doorzichtigheid van de vloer.


  „Ik heb je het stadium tussen die beide toestanden nog niet laten zien,” ging de zachte stem voort. „Je begrijpt wel, dat enige duizenden mannen heel wat last kunnen berokkenen. Maar we putten hen lichamelijk en geestelijk uit, tot ze langs gindse deur gaan. Kijk, daar is er juist een. We zullen hem even volgen. In dit stadium spreekt het vanzelf, dat wij geen fabeltjes meer vertellen en hem de naakte werkelijkheid tonen.”


  Die werkelijkheid was een metalen, kuipvormig gevaarte met een fornuisachtige deur. Vier beestachtige kerels grepen hun slachtoffer beet en wierpen hem, de voeten vooruit, langs die opening naar binnen. De man liet blijkbaar een huilend geluid horen. Zijn naar boven gewend gelaat was vertrokken in bodemloze angst en die waanzinnige grijns was voor Garson een felle schok. Als van op afstand hoorde hij Dr. Lell zeggen:


  „Op dit punt gekomen is het nuttig, het brein van de patiënt door mekaar te schudden, ten einde de ontpersoonlijkings machine een handje toe te steken.”


  En eensklaps verdween het zeemzoete timbre van zijn stem. Op ijskoude en bevelende toon sprak hij:


  „Het is nutteloos, deze kleine inspektie voort te zetten. Het pessimisme van de Observator is volkomen gewettigd. Er wordt je geen verder uitstel toegestaan.”


  Die woorden troffen Garson haast niet. Hij was leeg. Hij had geen hoop noch emoties meer, en zijn aanvankelijke drang naar wetenschappelijke kennis was gedoofd.


  Na al hetgeen hij had meegemaakt aanvaardde hij het vonnis van mislukking als volstrekt verdiend!


  *


  Het was het sardonisch profiel van zijn leidsman dat er hem toe aanzette die vlaag van ontmoediging van zich af te werpen. Verduiveld! Er bleef het feit, dat hij logischerwijze met deze wereld een verbond MOEST sluiten. Hij moest zichzelf stalen, zijn emoties laten afvloeien door een smal kanaal dat uitsluitend voor Norma en hemzelf toegankelijk zou zijn.


  Indien dit volk en hun machines oordeelden en veroordeelden op een basis van gevoelens, dan zou hij hen tonen hoe hard als steen zijn intellekt kon zijn.


  Hij begon zichzelf op te winden. Waar, voor de duivel, was die alwetende machine?


  De gang eindigde eensklaps bij een grote zwarte deur, gelijkaardig aan alle andere deuren, met niet de minste schijn dat er iets speciaals achter verborgen was.


  Merkwaardig: ze gaf uit op een straat.


  Een straat van deze stad in de toekomst!


  Garson verstijfde. Zijn geest wiekte naar het buitengewone, het fantastische dat hij thans zou te zien krijgen. Maar dat gevoel verzwond bijna zo snel als het gekomen was. Verbluft staarde hij naar het schouwspel, dat zo verschillend was van datgene dat hij had verwacht. In het kader van de oorlogsvoering waarin hij wist terechtgekomen te zijn, had hij gemeend verwoeste gebouwen te zullen bespeuren. Maar vóór zijn blik strekte zich een uitermate enge, nietszeggende straat uit. Donkere, vuile gebouwen verborgen de zon. Een menigte van semi-menselijke schepselen, dierlijke mannen en vrouwen, stapten log over de plaveien van een voetpad, dat van de eigenlijke straat alleen was afgescheiden door een dikke zwarte streep.


  De straat scheen zich kilometers ver uit te strekken, en voor zover hij zien kon was ze overal gelijkaardig aan hetgeen onder zijn onmiddellijk gezichtsveld viel. Ten zeerste ontmoedigd, ja van afschuw vervuld, wendde Garson zich af van dit troosteloos beeld – om er zich rekenschap van te geven dat Dr. Lell hem met een grimmige spotlach bekeek. Lakonisch zei de man:


  „Hetgeen je zoekt, professor Garson, zal je zeker niet vinden in deze gelijkaardige steden waar de “Slaven” verblijven, maar wel in de paleisachtige steden van de Glorierijken en van de Planetariërs...”


  Hij stopte, alsof hem bij die woorden een onaangename gedachte te binnen viel. Tot Garson’s verbazing werd zijn gelaat eensklaps door woede vertrokken. Zijn stem stokte bijna toen hij als het ware uitspuwde: „Die vervloekte Planetariërs! Als ik eraan denk dat hun zogenaamde idealen de wereld naar de bliksem helpen, zou ik...”


  Deze uitval van woede geluwd, ging hij verder:


  „Verscheidene honderden jaren geleden werd het zonnestelsel beheerd door een gemengde kommissie van Glorierijken en van Planetariërs. De mens was praktisch onsterfelijk geworden; teoretisch, indien er geen buitengewoon incident gebeurt, kan bijvoorbeeld mijn lichaam het wel een miljoen jaar volhouden. Er werd toen beslist, dat de beschikbare grondstoffen toelieten tien miljoen mensen op de Aarde te voorzien, tien miljoen op Venus, vijf miljoen op Mars en gezamenlijk nog tien miljoen op de Jupitermanen, en dit voor een tijdspanne van één miljoen jaar bij de toenmaals zeer hoge levensstandaard die, ruw genomen, ongeveer vier miljoen dollar per jaar en per hoofd bedroeg, berekent in de geldwaarde van jouw tijdperk. Indien de mens ondertussen de sterren kon bereiken, zouden die cijfers vanzelfsprekend moeten herzien worden, ofschoon die mogelijkheid toen – zoals nu – even onbereikbaar bleef als de sterren zelf. Bij nadere beschouwing werd dat schijnbaar zo eenvoudig probleem te moeilijk bevonden voor onze matematische mogelijkheden.”


  Hij wachtte even en Garson waagde de opmerking: „Ook bij ons zijn er pogingen geweest om de eenheidsstaat op te richten, maar ze leden steeds schipbreuk wegens de onstandvastigheid en de tweespalt in de menselijke natuur. Dat schijnt ook thans het geval te zijn.”


  *


  Dr. Lell's droge stem zei: „Je veroordeling van de slavernij is eveneens een programmapunt van de Planetariërs. Ook verzetten zij zich tegen onze ontpersoonlijkingsmetoden, aangewend ten overstaan van de rekruten. Is het wel nodig te zeggen, dat zij en jij heel wat verwante opvattingen hebben en dat, indien je er slechts mocht in slagen te ontsnappen...”


  „Ik begrijp het niet,” merkte Garson op. „Uw houding te mijnen opzichte kan geen nieuwe feiten aan het licht brengen. U weet zeer goed wat dat voor toestanden zijn en welke indruk ze op een normaal mens moeten maken. Zoals ik reeds zei, berust mijn geval uitsluitend op beredeneerde samenwerking.”


  Een plotselinge wijziging in de kleuren struktuur van de hemel aan het uiteinde van de straat maakte zijn aandacht gaande. Een snelle, onnatuurlijke, purperachtige flits was het, gevolgd door een mist, een soort van onaardse zonsondergang. En toch bleven er blijkbaar nog uren vooraleer de zon zou verdwijnen.


  Het verwonderde hem te voelen dat hij eensklaps verstarde. Zijn stem klonk ongewoon gejaagd.


  „Wat was dat?”


  „Dat?” De stem van Dr. Lell gleed als uit de verte naar hem toe. „Dat is de oorlog!”


  Garson drong de opwelling terug, die hem bijna in een schaterlach deed losbarsten. Want al de voorbije dagen had hij, gepaard met zijn angstgevoelens voor het lot van Norma, de geweldige oorlog die in de toekomst woedde geen ogenblik kunnen vergeten. En zie: die bliksemflits, die purperen mistbank in de verte. Dat was de oorlog!


  Zijn innerlijke opwelling om dit alles belachelijk te maken verzwond toen Dr. Lell zei: „Het is lang niet zo prettig als je denkt. Het grootste deel van Delpha is onberoerd omdat het beschermd wordt door lokale tijd-energie-versperringen... Delpha wordt voor het ogenblik belegerd en is totaal door vijandelijke strijdkrachten omringd.”


  Hij moest de gedachte die bij Garson opwelde onmiddellijk hebben opgevangen, want hij zei, goed gehumeurd: „Inderdaad. Al wat je te doen hebt is Delpha verlaten en dan zou je veilig zijn.”


  Garson werd woedend.


  „Die gedachte moet onvermijdelijk opkomen bij elk normaal mens. Vergeet niet, dat Miss Matheson in uw macht is.”


  Dat scheen Dr. Lell niet gehoord te hebben. „Zie je ginds die rode schijn? Het is daar dat de vijand onze energie versperring doorbroken heeft. Het is daar dat we dag en nacht worden aangevallen door een onafgebroken stroom van robot machines. Spijtig genoeg hebben we in Delpha geen fabrieken om eveneens zulke robotmachines te maken, zodat we onze wapens in handen geven van mannen, waaraan wij de bewuste persoonlijkheid ontnomen hebben. Het is evenzeer spijtig, dat de verliezen betrekkelijk hoog zijn: achtennegentig procent van de rekruten. Bovendien verbeuren wij elke dag enige vierkante meter aan grondgebied en het spreekt vanzelf dat Delpha uiteindelijk zal vallen.”


  Hij glimlachte. Het was een bijna vriendelijke glimlach. Garson was verbluft te merken dat zijn begeleider eensklaps in een uitstekend humeur scheen te verkeren.


  Dr. Lell sprak:


  „Je merkt hoe doeltreffend zelfs een kleine tijd-energie-versperring kan zijn. Zodra we, binnen twee jaar, de grote versperring zullen voltooid hebben, zal geheel onze frontlijn praktisch oninneembaar zijn. Wat nu je samenwerkingsargument betreft, het is zonder enige waarde. De mens is moediger dan hij denkt, moediger dan zijn verstand het hem voorschrijft. Maar laten we dat argument vergeten. Binnen enige ogenblikken zal de machine ons de waarheid verkondigen.”


  *


  Bij het eerste gezicht was de Observatiemachine een uitgestrekt veld van flikkerende lichtjes, waarvan sommige bij hun nadering bleven branden, alsof ze de kandidaat werkelijk wilden observeren. Garson bleef staan, ademloos. De gedachte rees in hem op, dat deze zwartmetalen machine met haar duizend ogen toch minder indrukwekkend was dan hij zich had voorgesteld.


  Hij kon zich niet weerhouden dit gebrek te ontleden: de machine was te groot en te onbeweeglijk. Indien ze klein ware geweest en een ingewikkelde vorm had gehad, hoe lelijk ook, en BEWEGING, dan had ze wellicht de suggestie van een ongewone persoonlijkheid kunnen uitstralen. Maar hier was niets anders dan een menigte lichtjes. Terwijl hij toekeek, begonnen sommige opnieuw te pinken. En dan, eensklaps, werden ze allen gedoofd, op één rood lichtje na in de rechter benedenhoek.


  Achter hem werd de deur geopend en Dr. Lell kwam de stille kamer binnen.


  „Ik ben verheugd om het resultaat,” zei hij met kalme stem. „Wij hebben dringend goede assistenten nodig.”


  „Om je dat duidelijk te maken,” ging hij voort, terwijl ze opnieuw in de troosteloze straat aanlandden, „moet ik je zeggen dat ik niet alleen maar de leiding heb over het rekruteringscentrum in 1961, maar dat ik daar slechts vertoef wanneer een alarmsysteem me verwittigt. Ondertussen houd ik me hier bezig met wetenschappelijke opdrachten van de tweede graad – de eerste graad omvat namelijk werk dat, door zijn natuur zelf, een voortdurende aanwezigheid vergt, zonder onderbreking.”


  Zij waren terug in hetzelfde gebouw van waaruit ze gekomen waren en volgden dezelfde grijsblauwe gang. Nochtans opende Dr. Lell hier de eerste van een ganse reeks deuren. Hij boog beleefd.


  „Na u, professor.”


  Een ogenblikje te laat was het, dat Garson’s vuist de lucht doorkliefde op de plaats waar dat sterke, donkere gelaat zopas nog was geweest. Zij bekeken elkaar verbeten. Garson met opeengeperste lippen en zijn brein als een staalblok. De superman zei zacht:


  „Steeds zal je een onderdeel van een sekonde te laat zijn, professor. Dat is een gebrek waaraan je niet kan verhelpen. Je weet vanzelfsprekend dat mijn woorden slechts bedoeld waren om je kalm te houden tijdens de terugweg en dat de test een grove mislukking voor jou is geworden. Hetgeen je evenwel niet weet is, dat je in feite reeds van bij de aanvang mislukte, met een weerspannigheids-potentie van 6 (de allerslechtste ) en het intelligentiepeil AA+, hetzij bijna het allerbeste. Het is eigenlijk spijtig, want ik heb niet gelogen toen ik zei dat we goede assistenten dringend kunnen gebruiken.”


  „Elk spijt is voor mij,” onderbrak Garson hem ruw. „Indien ik me goed herinner was het juist hier beneden, dat je beest-mensen een man in de ontpersoonlijkingsmachine duwden. Ik hoop dat ik op de trap naar beneden de gelegenheid zal krijgen je een duw te geven en je die kleine revolver uit de hand te kloppen.” Er was iets in de glimlach van de andere, dat hem had moeten waarschuwen. Niet, dat het enig verschil had kunnen uitmaken. Alleen...


  Hij stapte door de deur naar de grijsblauwe, duidelijk zichtbare trap. Achter hem klapte het slot dicht...


  Vóór hem was...


  Merkwaardig genoeg was de trap eensklaps verdwenen. Waar deze zich een ogenblik voordien bevonden had was er nu een kuipvormige machine met fornuisachtige deur. Een half dozijn beest-mensen kwamen naar hem toe en een ogenblik later duwden zij hem reeds naar de zwarte holte.


  *


  De tweede dag nam Norma het risiko.


  De vensters van het aanwervingscentrum gaven nog steeds uit op hetzelfde interieur. De politiemannen hadden de Caloniaanse slogans, de plakkaten en krantenknipsels van de muren getrokken en die lagen nu over de vloer verspreid. De deur naar de achterkamer stond half open, maar niet genoeg om te kunnen naar binnen kijken in de duisternis die er heerste.


  Het was middag. Met haar moed in beide handen wandelde Norma naar de hoofdingang. Het slot sprong zacht open en zij trad het kantoor binnen. Ze begaf zich recht naar de achterdeur.


  De machine was er niet. Schrammen op de vloer toonden evenwel waar ze al die maanden had gestaan. Maar het sombere toestel zelf was spoorloos verdwenen, even spoorloos als Dr. Lell, even spoorloos als die misbakken schepsels en Jack Garson.


  Terug op haar appartement viel zij op het bed neer en lag daar te rillen van de zenuwreakties na deze kortstondige, onwettelijke tocht.


  De namiddag van de vierde dag, terwijl zij naar de nietszeggende woorden van een boek staarde, voelde zij een rilling doorheen haar lichaam gaan. Ergens bromde zacht een machine, DE machine.


  Zij stond recht en liet het boek achteloos vallen. Maar het zoemen had opgehouden. Geen trilling roerde haar gespannen zenuwen. De gedachte kwam: slechts verbeelding! Maar terwijl zij daar stond, roerloos, was er het geluid van een deur die beneden geopend werd. Zij herkende dat geluid onmiddellijk. Het was de achterdeur die uitgaf op het koertje onder het raam. Het was de achterdeur die geopend en weer gesloten werd.


  Zij keek door het raam en bemerkte Dr. Lell. Haar gedachten-uitstraling was zo heftig dat hij ze ongetwijfeld moest waargenomen hebben, maar hij deed alsof hij zich van haar aanwezigheid daarboven niet bewust was en stapte voort. Spoedig was hij uit het gezichtsveld verdwenen.


  De vijfde dag werd er op het gelijkvloers gehamerd. Er waren schrijnwerkers aan de arbeid. Vrachtwagens stopten vóór het gebouw en stemmen drongen tot haar door. Maar het was avond vooraleer zij naar beneden durfde gaan... Door het venster keek ze dan naar de wijzigingen die waren aangebracht.


  De oude toonbank was weggenomen. De muren waren opnieuw behangen; er waren nog geen nieuwe meubels, maar tegen de wand stond een grote, nieuwe reklame plaat:


  ARBEIDSBUREAU

  MANNEN GEVRAAGD


  Mannen gevraagd! Een nieuwe val in voorbereiding! De legers van de Glorierijken moesten voortdurend nieuw voedsel krijgen. De ongelooflijke oorlog in die verre toekomst woedde voort. En zij...


  Roerloos keek ze toe, terwijl Dr. Lell uit de achterkamer te voorschijn kwam.


  Hij stapte naar de ingangsdeur en Norma voelde zelfs niet de geringste drang om het op een lopen te zetten. Zij bleef staan, terwijl hij de deur opende, ze rustig en zorgvuldig sloot en naast haar plaats nam om eveneens door het venster te kijken.


  Eindelijk zei hij: „Ik merk dat je onze nieuwe installatie hebt bewonderd!”


  Dit werd gezegd op een vanzelfsprekende toon, zonder de minste bedreiging. Zij antwoordde niet; hij scheen trouwens geen antwoord te verwachten want hij ging bijna onmiddellijk voort, op dezelfde gezapige konversatietoon: „Bij slot van rekening is het goed, dat alles gebeurd is zoals het gebeurde. Niets van hetgeen ik je zei werd door de feiten gelogenstraft. Ik zei dat ons onderzoek had uitgewezen dat de machine hier gedurende verscheidene jaren zou blijven staan. We konden natuurlijk niet elke dag of elke week van die periode onderzoeken... Deze kleine episode ontsnapte aan onze kontrole, maar verandert niets aan de situatie. En wat het feit betreft, dat dit voortaan een arbeidsbureau zal worden, dat scheen ons tijdens ons onderzoek volstrekt logisch, vermits jullie oorlogstoestand binnen het verloop van die periode een einde had genomen.”


  Hij wachtte even. Er was niets dat ze had kunnen denken of zeggen. In de groeiende duisternis keek hij haar oplettend aan.


  „Ik vertel je dit alles, omdat het me zou spijten iemand anders door jouw schuld te doen lijden en opdat je voor de toekomst zou inzien, dat elke weerstand volstrekt nutteloos is. Aanvaard je lot! Wij hebben duizenden machines, gelijkaardig aan deze, en de miljoenen mannen die er mee overgeplaatst worden doen de balans van de strijd geleidelijk naar onze kant overhellen. Wij zullen de overwinning behalen, want onze zaak is de enige die rechtvaardig is. Wij zijn de Aarde, tegen alle andere planeten, de Aarde die zichzelf beschermt tegen de agressie van een vijandige samenzwering die over wapens beschikt, zoals men er nooit voordien heeft gekend. Het is ons heilig recht, uit alle eeuwen van het verleden aardbewoners te mobiliseren, om hun planeet te verdedigen. Nochtans,” – zijn stem werd koeler – „indien deze logika je niet beroert, zal je wellicht meer aandacht schenken aan de beloning die ik je voorbehoud voor je goed gedrag. Prof. Garson is in onze macht. Ongelukkig genoeg ben ik er niet in geslaagd hem zijn persoonlijkheid te laten bewaren. De proefnemingen die hij moest ondergaan wezen ondubbelzinnig uit dat hij weerspannig zou zijn. Dus...


  Dan is er de kwestie van de jeugd. Je zal ze opnieuw verwerven volgens een loonsysteem: om de drie weken word je weer een jaar jonger. Kort en bondig: binnen de twee jaar zal je er opnieuw uitzien als een twintigjarige.”


  Hij besloot op een toon die geen tegenspraak duldde: „Binnen een week wordt dit kantoor geopend. Bied je aan te negen uur. Dit is je laatste kans. Tot ziens!”


  Zij keek zijn gestalte na in de duisternis; hij verzwond in de schaduw van het gebouw.


  *


  De maanden gleden langzaam voorbij, en eens voorbij scheen het alsof ze gevlogen waren. De Caloniaanse oorlog was achter de rug. Ook elders waren er geen schermutselingen meer... De bezettingen waren opgeheven. Zwermen afgezwaaide soldaten maakten de straten levendig en gevaarlijk terzelfdertijd.


  Zekere nacht draaide ze een hoek om en vond zichzelf in een straat die ze sedert geruime tijd niet meer had bezocht. Zij bleef eensklaps staan en verstijfde. De straat was volgepropt met volk. maar hun aanwezigheid gleed over haar heen. Boven die chaos van geruchten, boven het snorren van de auto’s, het roepen en zingen, was er een ander geluid, een ongelooflijk zacht geluid: het zoemen van een tijdmachine.


  Zij bevond zich op verscheidene kilometer afstand van haar bureau met de machine, maar deze specifieke zenuwtrilling liet geen twijfel bestaan. Zij drong vooruit, alleen maar aandacht schenkend aan het schitterend verlicht gebouw waar al die mannen naartoe trokken. En eensklaps stond ze voor een groot raam met een aanplakbrief:


  GEVRAAGD


  GEWEZEN SOLDATEN. VOOR


  GEVAARLIJK AVONTUUR


  FLINKE SOLDIJ!


  Zij wist, dat dit een nieuwe valstrik was voor mannen, maar dat besef stoorde haar niet. In haar brein was voorlopig alleen plaats voor indrukken.


  De eerste indruk was die van een brede kamer met een dozijn mensen. Slechts drie ervan waren rekruten: bij de negen overigen was er een Amerikaans soldaat in uniform van de Eerste Wereldoorlog. Hij zat bij een tafel over een schrijfmachine gebogen. Over hem leunde een Romeinse legioensoldaat uit de tijd van Julius Cesar, met een toga gekleed en gewapend met een kort zwaard. Naast de deur stonden twee Griekse soldaten uit de tijd van Pericles opgesteld, om de aandrummende mannen tegen te houden.


  De mannen en het tijdperk dat ze vertegenwoordigden waren ongetwijfeld echt. Zij had aan de universiteit vier jaar Latijn en Grieks gestudeerd en was opgetreden in toneelspelen uit beide perioden in de originele taal.


  Er was nog een andere man in vreemdsoortig gewaad, maar die kon ze niet thuiswijzen. Op dat ogenblik stond hij met één van de drie rekruten te praten.


  Van de vier overigen droegen er twee een uniform dat wellicht uit het einde van de twintigste eeuw stamde: de stof had een lichtgele kleur en op beide schouders hadden de mannen twee lintjes. De rang van luitenant was blijkbaar nog gangbaar in de periode dat zij aangeworven werden.


  De twee overblijvenden waren vreemdelingen, niet zozeer door hun fysionomie, dan wel door hun kledij. Hun gelaat was levendig, normaal gevormd. Hun uniform was samengesteld uit nauwsluitende blauwe stof. die als het ware met ontelbare diamantjes was bepereld.


  Eén van de rekruten werd naar de achterdeur geleid, terwijl zij toekeek. De deur werd geopend. Zij had een snelle indruk van de machine en een nog vager indruk van een lange, magere man, die Dr. Lell had kunnen zijn. Maar hij was het niet. Alleen de gelijkaardigheid van ras scheen onmiskenbaar.


  Zodra de deur weer gesloten was kwam één van de Griekse wachters te voorschijn en zei:


  „De twee volgenden mogen binnenkomen.”


  Er was een kortstondig gevecht in de rij, kort maar geweldig. De twee overwinnaars, met een brede glimlach op het gelaat, traden de ontvangstzaal binnen.


  In de daaropvolgende stilte wendde één van de Grieken zich tot zijn gezel en zei in een slepende, bijna onbegrijpelijke versie van het oude Grieks: „Sparta zelf bezat nooit zulke inzet bereide vechters. Dit belooft ons een flinke buit vannacht.”


  *


  Bij nacht wandelde zij langsheen de straten, omdat de vrees niet ongerijmd was dat haar gedachten in het appartement konden onderschept worden. En ook omdat het besef, zich juist boven de machine te bevinden die reeds zoveel duizenden mannen had verslonden, haar soms ondraaglijk werd.


  Terwijl ze wandelde dacht ze andermaal aan de brief die Jack Garson haar geschreven had, vooraleer hij zich persoonlijk in het aanwervingscentrum aanbood.


  Die brief was sedert lang vernietigd, maar elk woord stond in haar hersens gebrand; en van al die zinnen was er maar één die steeds in de herinnering terugkeerde: „In jouw plaats zou ik me de vraag stellen: was er soms iets, een metalen voorwerp, om het even, op je lichaam dat er door de vijand zou kunnen aangebracht zijn?”


  En zekere dag, toen zij de deur van haar appartement opende, kwam het antwoord. Misschien was het omdat ze doodop was van vermoeienis, dat het onderbewustzijn haar dit antwoord kon influisteren. Of misschien was haar brein het eenvoudig beu, steeds over dezelfde kwestie te blijven piekeren. Of misschien had haar maandenlange gedachtenkoncentratie het antwoord nu verdiend?


  Welke ook de oorzaak mocht zijn, zij stak de sleutel terug in haar handtasje toen het harde metaal, in kontakt met haar vingers, haar eensklaps het besef bijbracht: „De sleutel: metaal; de sleutel: metaal; de sleutel...”


  Wanhopig stopte zij die idiote herhaling van steeds dezelfde woorden, De appartementsdeur klapte achter haar dicht en als een opgejaagd dier rende zij langs de smalle treden naar beneden, de straat op.


  Zij kon onmogelijk terugkeren vooraleer er weer kalmte was ontstaan in haar getormenteerd gemoed. Vooraleer... er zekerheid was.


  Na een half uur keerde de gemoedsrust enigszins terug. In een winkel kocht ze een valies en een en ander om er gewicht aan te geven. Een paar schroevendraaiers, een kleine tang, een boortje en een hamertje schafte ze zich eveneens aan. Dan begaf zij zich naar een hotel.


  Het kleinste schroevendraaiertje volstond om de top van de sleutel los te draaien. Met de vingers kon ze het hoedje wegnemen en toen staarde ze met grote ogen naar een klein, gloeiend naaldje dat uit het binnenste van de sleutel te voorschijn priemde. Dit naaldje zat vast in het buisje van de sleutel, aan een ingewikkeld stel haarfijne metalen draadjes, zeer duidelijk zichtbaar bij de gloed van de speldekop.


  Zij wist dat er hier hoogstwaarschijnlijk geweldige energie zat samengebundeld. Maar toch liet ze zich door dit besef niet afschrikken. Alleen trof zij de voorzorg, haar vinger met een zijden zakdoekje te omwikkelen, dan raakte zij heel even het naaldpuntje aan. Het trilde bij deze zachte aanraking, maar het gloeide rustig voort.


  Er gebeurde niets.


  *


  Onvoldaan legde zij de sleutel neer en keek er naar. Zij had deze zo ingewikkelde machinatie, die aan de geringste aanraking gehoorzaamde, ongeveer één millimeter naar links geduwd. Dit moest gevolgen hebben gehad, en toch bemerkte zij niets. Maar dan viel haar eensklaps wat te binnen. Zij stond recht en stapte naar de spiegel. Het gelaat van een veertigjarige keek haar aan. Nochtans was ze sedert maanden weer twintig geworden! En kijk, in een flits was zij opnieuw veertig jaar oud. De kleine beweging, die zij de naaldpunt had doen ondergaan, had haar twintig jaar ouder gemaakt. Dit verklaarde, wat er op het politiebureau was gebeurd. En daaruit bleek tevens dat, indien zij de naald kon terugbrengen..... Zij strekte haar bevende vingers uit en blikte opnieuw in de spiegel.


  Zij was weer twintig.


  Uitgeput lag zij te bed en dacht ingespannen na.


  Ergens in de wereld van Tijd en Ruimte was er het nog levend lichaam van de man, die eens Jack Garson was geweest.


  Indien hij er niet was, dan kon ze dit sleutel-ding ergens in de rivier gooien, de eerste trein nemen naar het oosten, het westen, het zuiden, om het even en dan zou de macht van de machine op haar niets meer vermogen. Dr. Lell zou er zelfs niet aan denken haar op te zoeken in de zwerm van de mensheid, eenmaal dat ze door de massa was verzwolgen.


  Hoe eenvoudig was dat allemaal. Drie jaar lang hadden zij haar in hun macht gehad, en de sleutel was het enige middel waarmee zij haar tot gehoorzaamheid hadden gedwongen, omdat zij haar zodoende naar willekeur konden ouder ofwel jonger maken.


  Of was dat niet het enige middel?


  Onthutst kwam zij recht. Rekenden zij er wellicht op, dat de slachtoffers zouden denken dat ze veilig genoeg waren om de sleutel en zodoende de eeuwige jeugd te bewaren? Vanzelfsprekend was ZIJ aan de sleutel gebonden, ter wille van Jack Garson, zodat het leek alsof de sleutel HAAR kontroleerde en niet omgekeerd.


  Maar de andere mogelijkheid, nu zij er aan dacht, was overweldigend. En...


  Haar vingers trilden terwijl zij andermaal naar de sleutel greep met zijn lichtend binnenwerk. Het was ongelooflijk dat zij zulk kostbaar instrument in handen van een vreemde durfden geven, wel wetende dat de mogelijkheid bestond dat men het geheim ervan kon achterhalen.


  Een andere gedachte welde op, en ter zelfdertijd een gevoel van rust. Met eensklaps onbewogen vingers nam ze haar tang, greep daarmee het gloeiend puntje vast en zonder het naar links of rechts te duwen draaide zij het tussen de grijpers van de tang rond en gaf een ruk...


  Er volgde een bijna onhoorbaar geklik. Haar lichaam ontving een geweldige zweepslag en zij viel – viel in een duistere, onpeilbare diepte.


  Uit die nacht kwam een vaag-lichtend lichaam naar haar toegedreven, een lichaam dat menselijk en toch weer niet menselijk was, want er was iets in verband met hoofd en schouders dat fysisch verschillend was, ofschoon haar beklemde gedachten dit niet onmiddellijk realizeerden. En in dat vreemdsoortig, bovenmenselijk hoofd waren er ogen die fonkelden als juwelen en haar letterlijk schenen te doorboren. De stem, die zij vernam had geen klank, want zij hoorde ze in haar hersens zelf, en zij vernam:


  „Op dit grote ogenblik treed je binnen op eigen kracht en met een eigen doel. Ik zeg je dat de tijd-energie versperring niet mag voltooid worden. Ze zal alle eeuwen beschaving van het zonnestelsel vernietigen... De tijd-energie versperring mag niet, NIET, NIET voltooid worden...”


  Het lichaam verzwond in het niet. De herinnering eraan werd vaag en vluchtig. Er bleef alleen de duisternis, de prangende, onpeilbare duisternis.


  Eensklaps keerde zij in de stoffelijke wereld terug. Ze zat half gehurkt, half geknield, een been onder het andere, zoals zij op het bed gezeten had. Toch was ze blijkbaar gedurende een tijdje bewusteloos geweest. Haar knieën deden pijn: een felle, bijna ondraaglijke pijn. En onder haar zijden kousen voelde zij niet de zachte vering van het bed, maar hard en kil metaal!


  *


  Het was de combinatie van verrassing, zijn eenzaamheid en de aanstaande geest-vernielende actie die Garson bang maakte. Onwillekeurig begon hij te trillen en te kronkelen, en vertrok zijn gezicht als gevolg van zijn geestelijk lijden. Maar de kracht van die grote rustige handen die hem vasthielden, vloeide op de een of andere wijze zijn geest binnen. Hij dwong zich zelf tot kalmte en behoedde zichzelf daarmee voor de waanzin!


  Toen waren er geen handen meer. Hij lag met zijn gezicht naar beneden op een hard oppervlak; en eerst was er alleen duisternis en het gevoel van eenzaamheid, dat langzaam terugkwam. Er kwamen vage gedachten boven aan Norma en aan het toeval dat zijn leven vorm had gegeven, ogenschijnlijk zo vrij voor vele jaren, maar toch voorbestemd om hier in deze donkere kamer te eindigen... want hij zou hier vernietigd worden, hoewel zijn lichaam misschien nog een paar korte uren zou blijven leven.


  Of dagen. Of weken. Dat deed er niet toe.


  Het was bizar. De hele zaak was een nachtmerrie en over een minuut zou hij wakker worden en... Eerst was het geluid zachter dan een fluistering, een bijna onhoorbaar geluid van heel ver weg, dat zich aan Garson’s gehoor opdrong. Het sloop naar hem toe door de duisternis, luider wordend vanuit onhoorbaarheid... stemmen... miljarden stemmen! Zij kwamen dichterbij werden luider en luider, om na verloop van tijd weer te verdwijnen...


  En toen... was er een klik. Licht stroomde door een opening, op minder dan een meter bij hem vandaan. Garson draaide zich om, gefascineerd, DAGLICHT! Vanwaar hij lag, kon hij de rand van een oud stenen gebouw zien, een vervallen oud gebouw, een straat van Delpha. Het was voorbij, ongelooflijk, het was voorbij.


  En er was niets gebeurd. Nee.. dat was niet waar. Er zaten dingen in zijn hoofd, verwarrende dingen over het belang van loyaliteit aan de Glorierijken, een gevoel van bekendheid met de omgeving, plaatjes van machines... niets was duidelijk, behalve...


  „Kom eruit, vervloekte luiwammes!”


  Een vierkant, hard, boosaardig gelaat keek door de ruime opening naar binnen. Een grote, geblokte jonge kerel met een stierennek, een platte boksersneus en boosaardig dansende blauwe ogen.


  Garson bleef liggen. Niet omdat hij ongehoorzaam wou zijn. Heel zijn verstand dwong hem integendeel tot automatische gehoorzaamheid, totdat hij de verbluffende dingen zou kunnen begrijpen die zich om en met hem hadden afgespeeld.


  Wat hem daar liggen hield, in een onweerstaanbare greep, was een nieuw, verbluffend feit, dat niet in verband stond met de WOORDEN die de man hem toeriep, maar de taal zelf.


  Die taal was geen Engels. En nochtans had hij ieder woord begrepen.


  De plotselinge uitbarsting van woede op het gelaat dat hem uit de opening tegenstaarde, bracht weer leven in Garson’s spieren. Hij kroop recht, maar het waren toch in de eerste plaats de schotelgrote handen van de kerel die hem onzacht met zijn gezicht omlaag, op het voetpad legden.


  Hij lag daar een ondeelbaar ogenblik, bevend van woede. Maar dit gevoel verzwond voor de dwingende gedachte:


  „Maak die kerel niet razend.” Hij durfde zijn woede niet te tonen: Er was iets misgelopen. Op een of andere manier had de machine haar werk slecht gedaan, en indien hij dom genoeg was om de kans te vergooien die hem hier geboden werd, dan...


  Hij stond langzaam recht, zich afvragend hoe een ontpersoonlijkt man er zou uitzien, zou spreken en handelen.


  „Langs hier, verdomd,” zei de dreigende stem achter hem. „Je bent nu bij het leger ingelijfd.” De stem verwierf een klank van voldoening: „Jij bent de laatste voor mij vandaag. Ik breng jullie nog naar het front, en dan...”


  De kerel bracht hem bij een groep van een honderdtal dom-starende personen, die in twee rijen stonden opgesteld langsheen een somber, smerig uitziend gebouw. Hij stapte afgemeten naar het einde van de rij en bemerkte hoe buitengewoon recht de lijn was die de rekruten vormden, ondanks hun ontmenselijkte blik.


  „Goed zo, goed zo,” riep de bokser. „Vooruit, op stap. Jullie hebben een zwaar gevecht voor de boeg, vooraleer de nacht zal voorbij zijn...”


  Garson keek met een starende blik naar de leider: dit was dus het type dat ZIJ oppikten voor de opleiding van de ontpersoonlijkten: een onwetend, gewetenloos, tierend beest. Geen wonder, dat hijzelf door de Observator werd afgekeurd.


  Zijn ogen werden spleten toen hij naar de mannen keek, die dood-levende mannen die perfekt op pas stapten. Hij nam eveneens het ritme op, voorzichtig de nieuwe kennis onderzoekend die hij zo plotseling had opgedaan en niet helemaal met zijn “vrijheid” scheen te stroken... Ze strookte trouwens met helemaal niets! Het waren steeds dezelfde zinnen die terugkeerden: „De grote tijd-energie versperring wordt in Delpha gebouwd. Ze mag niet voltooid worden, want ze zal het universum vernietigen. Bereid je voor om deel te nemen aan haar vernietiging; tracht de Planetariërs op de hoogte te brengen, maar neem geen nutteloos risiko. Blijf in leven, om de Planetariërs in te lichten: zie daar voorlopig je doel. De tijd-energie versperring mag niet, MAG NIET...” De herhaling werd eentonig. Hij verdreef die vreemde gedachten uit zijn brein.


  Geen vrachtwagens kwamen aangereden om hen te vervoeren, geen bus kwam langs in de vorm van een of ander fantastisch nieuw vervoermiddel. Er waren trouwens nergens machines te zien, alleen maar deze smalle straten met hun grijze trottoirs, en zwarte stegen. Zij liepen richting oorlog en het was net alsof ze zich in een dode, oude verlaten stad bevonden. Verlaten, met uitzondering van de langzaam voorbij trekkende korte, dikke, stompzinnige mannen en vrouwen. Wezens die zonder een glimlach of een zijwaartse blik voorbij liepen, alsof ze het jammerlijke restant vormden van een eens zo geweldig ras.


  De Planetariërs hadden zeven grote toestellen ingezet en er waren minstens een vijftigtal kleine, snelle, glinsterende tuigen die elk gevechtsschip begeleidden. Ja, dat was het: gevechtsschepen en destroyers!


  Daartegenover beschikten de Glorierijken slechts over destroyers, een hoop torpedo-achtige tuigen die de grond verlieten en dan hun weg zochten om te vechten in een eindeloos herhaalde, ingewikkelde maneuver.


  *


  De nacht viel in. Een onafzienbare reeks zoeklichten verving de zon, en het fantastisch gevecht werd voortgezet. Niemand richtte een geweer of een ander wapen naar die lichtjes; elke partij koncentreerde zich met dezelfde dodelijke ernst op zijn aandeel bij dit ingewikkeld, moordend spel; en troep na troep werd afgelost in die ongelooflijk verslindende brand.


  De dood kwam zeer eenvoudig voor de automaten. Elk om de beurt kropen ze in één van die torpedo-vormige toestellen en wetend – zoals hij trouwens ook – dat de mansgrote torpedoʼs door gedachtenkontrole in beweging werden gebracht, wiekten ze onmiddellijk naar de gevechtslinie.


  Soms kwam het einde snel, soms was er enig uitstel, maar vroeg of laat kwam er onvermijdelijk fysiek kontakt tot stand tussen de torpedo en de destroyers van de vijand.


  Onmiddellijk keerde het toestel dan naar de wachtende mannen terug. Iemand trad uit de rij, trok het levenloze lichaam van zijn voorganger naar buiten en nam zijn plaats in, om op zijn beurt met razende snelheid te verzwinden in de chaos.


  Niet altijd gebeurde het zo. Sommige machines kwamen hard in botsing met die van de vijand en werden vernietigd met hun inzittenden; ofwel verdwenen ze in de verte, los van elke kontrole. Steeds raasden er dan bergvoertuigen naar toe, om de buit meester te worden. Soms slaagden de Planetariërs erin, soms de Glorierijken.


  Garson telde: één twee drie... minder dan vierhonderd man vóór hem, en het besef hoezeer ZIJN beurt dichterbij was gekomen, bracht klam angstzweet op zijn voorhoofd. Enige minuten! Verduiveld, hij MOEST de regels van dit spel achterhalen vooraleer het te laat was. Kon hij dat niet, dan moest hij eveneens de lucht in, zonder hoop op terugkeer.


  Zeven gevechtsschepen, zwermen destroyers bij ieder schip en allen handelend als één eenheid, in éénzelfde maneuver, en...


  En, goede Hemel! Hij had een gedeelte van het antwoord gevonden. EEN eenheid. Er waren daar geen zeven gevechtsschepen, maar één gevechtsschip in zevenvoudige vorm. Eén enkel super-neutraliserende machine in haar zeven-dimensionaal maneuver. Geen wonder, dat hij er niet in geslaagd was de bewegingen van die monsters te volgen, hun vooruitstuwing, hun terugtrekking. De matematiekers van de twintigste eeuw waren erin geslaagd betrekkelijk gemakkelijk stellingen op te lossen met vier vergelijkingen.


  Hier was een probleem met zeven; en de generale staf van de Glorierijken bleef steeds een eindje van de oplossing verwijderd. Dat kostte hen ettelijke meters grondgebied per dag.


  Zijn beurt! Hij kroop in het omhulsel van de torpedo. Het was zelfs enger dan hij zich had voorgesteld. De machine ging hem bijna als een handschoen. Zonder inspanning gleed hij vooruit, zacht en gewillig, in die warboel van zoeklichten en die maalstroom van machines.


  Eén kontakt, dacht hij, één enkel kontakt met de vijand en dat betekent de dood. En zijn plan tot doorbraak was zo vaag als zijn begrip van hetgeen een zeven-dimensionaal maneuver wel mocht zijn.


  Verbluffend was het alleen maar, dat hij nog enige hoop bleef koesteren.


  *


  Norma begon het verschil te bemerken: een zonderlinge, vibrerende, warme wijziging in haar lichaam, een rijke, weldoende levensstroom zoals een elektrische impuls die frisse kracht zou geven. Het was een ongewoon gevoel, alsof nieuw leven in een dood lichaam stromen zou. En in feite was het dan ook een levensstroom, die het leven in haar nieuw voedsel geven kwam. Lichamelijk hurkte zij daar nog, haar benen geplooid, haar ogen nog steeds verblind; en de harde drukking van het metaal tegen haar knieën deed onverminderd pijn. Maar...


  Toch doorzinderde haar dat gevoel van welzijn, een gevoel van ongewone kracht die klaps steeds bleef aangroeien – en dan eensklaps kromp – onder het geweld van de gedachte, die doorheen haar brein flitste.


  WAAR WAS ZIJ? WAT WAS ER GEBEURD? WAT...


  De gedachte brak in het midden af omdat iets vreemds tot haar kwam doorgedrongen, een andere gedachte, niet van haar afkomstig, zelfs niet tot haar gericht. Iets ONMENSELIJKS...


  „Tentakel 2731 aan de Observator. Een waarschuwingslicht werd opgemerkt op de... (onverstaanbaar) tijdmachine. Aktie!”


  Het antwoord kwam onmiddellijk, kil en nuchter:


  „Een indringer op de top van de centrale tijdmachine. Waarschuwing aan de afdeling van Dr. Lell. tentakel 2731. ga onmiddellijk over tot de aktie. Vernietig de indringer. Bevel uitvoeren.”


  Er was een indruk van onmetelijkheid in die harde impulsen van bericht en antwoord, die in haar geest bleven nazinderen. Het verbluffend feit dat zij er zonder enige moeite in geslaagd was gedachtengolven op te vangen scheen haar voorlopig van méér belang toe, dan het feit dat elk van die opgevangen woorden een bedreiging voor haar leven inhield.


  Ten overstaan van die geweldige bedreiging maakte het bericht waar zij eigenlijk vertoefde slechts een geringe indruk op haar. De manier waarop zij de sleutel behandeld had, was het vertrekpunt geweest van deze ongelooflijke tocht doorheen de eeuwen, naar de tijd van de Glorierijken, naar de zogenaamde centrale tijdmachine, waar fantastische dingen, die tentakels werden genoemd, en Observators, de wacht hielden...


  Als ze nu maar zien kon... Ze MOEST zien, ofwel was zij verloren vooraleer ze kon beginnen te hopen.


  Ingespannen trachtte zij de duisternis te doorboren die tegen haar ogen was geplakt.


  En zij zag.


  En ZO eenvoudig was het. Op het ene ogenblik: blind. Het volgende: de drang om te zien. En dan: kunnen zien, volledig, zonder dat het nodig was zich eerst aan te passen. Het was alsof zij de ogen opende na een verkwikkende slaap.


  Het feit, dat dit zo eenvoudig was toegegaan, verwekte nochtans een zekere verwarring. Want er waren twee snelle gedachten die elkaar opvolgden: enerzijds de verwonderde vaststelling dat het gezicht terugkeerde alleen maar omdat zij zulks gewenst had, en anderzijds de herinnering aan het gelaat dat haar op een bepaald ogenblik uit de afgrond van de tijd was tegemoet gekomen. „Op dit grote ogenblik treed je binnen op eigen kracht en met een eigen doel...”


  Het beeld en alle verwante gedachten verzwonden. Zij zag dat zij zich in een kamer bevond, een grote, indrukwekkende kamer, en dat zij boven op een reusachtige machine was gezeten. Er waren doorschijnende muren. En verder...


  Haar geest en visie schoten doorheen de glazen wanden. Er was iets vreselijks aan de gang, daar buiten. Zij bemerkte een roodachtige schemering, zoals een vurige koepel die de hemel afsloot en de nacht buiten hield. De inspanning vermoeide haar. Haar blik verliet de hemel, keerde terug in de zaal en toen bemerkte zij dat de doorschijnende wand rechtover haar doorkerfd was met gleuven, een soort van balkonnetje, en op elk daarvan stond een vreemdsoortig instrument. Wapens. Zoveel wapens! Waarom?


  Met een schok verzwond die vraag in het ijle. Zij keek, wit van angst, naar een lang, dik, buisvormig metalen ding dat ergens uit de machine langzaam naar haar toekwam. Een koppel glazige, insektachtige ogen schenen haar daaruit te bekijken.


  „Tentakel 2731, vernietig de indringer.”


  „Neen!” Het was haar eigen wanhopige schrei die weergalmde, een produkt van haar weergaloze paniek, ontstaan door het besef van een vreemdsoortige, ongewone, verschrikkelijke bedreiging die haar boven het hoofd hing en ongenadig zou toeslaan.


  Haar hoofd spon als een razend spinnewiel, haar lichaam kromp van vrees, dat dit afschuwelijk metalen monster haar zou besproeien met verterende vlammen, vooraleer zij een uitweg zou vinden.


  Van haar trots en haar dapperheid bleef niets anders meer over dan een soort van innerlijke schaamte nu de woorden haar over de mond bleven komen: „Neen! Neen! Dat niet! Ga weg, keer terug van waar je gekomen bent. Ga!”


  Zij zweeg, rillend, en keek wild om zich heen.


  Het ding was verdwenen.


  De werkelijkheid hiervan drong amper tot haar door, toen zij eensklaps iets hoorde kraken. Het kwam van onder de machine. Instinktmatig schoof Norma een eindje verder om te kijken wat er gaande was.


  Het gezicht van die reusachtige machine deed haar even achteruitdeinzen, maar bijna onmiddellijk kroop ze weer naderbij, voorzichtiger, om te zien of haar eerste indruk juist was geweest.


  En inderdaad: daar was het, veel verder op de vloer, de buisvormige vangarm. Terwijl zij toekeek en de hoop weer opgolfde, kwam er een zwakke impuls van een vreemdsoortige gedachte: „Tentakel 2731 meldt – moeilijkheden. De vrouwelijke indringer gebruikt Insel hersenstralen – kracht 100 – geen verdere aktie mogelijk door deze eenheid – mekanische onbekwaamheid 74...”


  De hoop groeide en er was een wilde opwelling van zege gepaard met het geloof aan een wonder. ZIJ deed dit alles! Haar wens had onmiddellijk de gave van het gezicht teruggebracht, haar wanhopig bevel had die afschuwelijke tentakel machteloos gemaakt. Insel hersenstralen, kracht 100. Dat betekende misschien Misschien...


  De zegeroes verzwond. Eén van de deuren in de muur tegenover haar werd geopend en een grote man rende te voorschijn. Bijna automatisch ging ze plat op het metaal liggen, in de hoop dat hij haar niet zou zien. Maar het scheen haar alsof die bekende, sardonische ogen de hare in bedwang hielden. De harde, zelfzekere gedachte van Dr. Lell beukte op haar in, en het was alsof haar hoop eensklaps aan flarden werd gerukt.


  „Dit is een herhaling van de X Tijd en Ruimte-manipulatie. Gelukkig is het transformatiecentrum deze keer een zekere Miss Norma Matheson, die volstrekt onbekwaam is, matematisch bekeken, de kracht te gebruiken die haar ter beschikking staat. Zij moet op de loop blijven, in verwarring leven. De oplossing om haar te vernietigen is een krachtbundeling van de derde graad, niet-mekanisch, volgens de voorschriften van Plan A4. Aktie!”


  „Onmiddellijke aktie!” kwam het kille, zeer onduidelijke antwoord van de Observatiemachine.


  Het was als de dood zelf. De hoop was vervlogen. Norma lag vlakuit op het metaal, haar geest leeg en zonder de minste kracht in haar lichaam.


  Een minuut ging voorbij; een eeuwigheid leek het. Zolang leek het, dat haar geest de tijd had om te veranderen. Angst vervaagde als een droom; en toen kwam dat vreemde heerlijke gevoel van macht terug.


  Ze stond op, en door het trillen van haar benen, herinnerde ze zich de manier waarop zij haar zicht weer terug had gekregen. Ze dacht ingespannen, aanhoudend: „Geen lichamelijke zwakheid meer, iedere spier, iedere zenuw, ieder orgaan moet vanaf nu perfect werken.” Een vreemde opwinding onderbrak haar gedachten. Het leek bij haar tenen te beginnen en langzaam omhoog te kruipen. En haar zwakte was geheel verdwenen.


  Ze stond daar een moment, gefascineerd door haar gave. Maar durfde deze niet te ver uit te proberen. Toch... dacht ze: „Geen geestelijke zwakte meer, geen verwarring, mijn hersens moeten functioneren, op de top van hun mogelijkheden.”


  Het was vreemd, en nogal onbevredigend, wat er toen gebeurde. Haar geest leek tot staan te komen. Haar geest was voor een moment helemaal leeg; en toen kwam er een enkele, eenvoudige gedachte: Gevaar! Er was voor haar niets anders, dan in gevaar komen en aan dat gevaar ontsnappen. Vind de sleutel. Ga terug naar 1944. Verlaat deze wereld van Dr. Lell, en krijg de tijd, om de geheimen van deze macht die zij bezat te ontrafelen.


  Ze schrok, toen een smalle meter-lange vlam het metaal naast haar raakte en omhoog spatte richting plafond. Ze zag hem van het van het plafond terugkaatsen en in de, een afgrond lijkende, ruimte naast de machine verdwijnen. Daar moest hij de grond hebben geraakt en werd bijna gelijk weer zichtbaar, terwijl hij weer naar het plafond vloog, met een onverminderde schittering. Op, neer, op, neer, op ging het terwijl zij toekeek; dan verloor hij opeens zijn snelheid en zakte als een lege, brandende zak naar de vloer en uit haar blikveld. Een tweede vlam kwam op haar afschieten van de plek waar Dr. Lell naar toe liep, toen ze hem voor het laatst had gezien. Hij raakte het plafond en kwam als een verlengde biljartbal weer naar beneden... Maar deze keer was ze er klaar voor. „Stop!” beval haar brein „Wat de energie ook is, die je aandrijft, die is machteloos tegen mij. Stop!”


  De vlam ging rakelings langs haar heen en sloeg in het plafond; en van beneden kwam luid, duidelijk en spottend de stem, of was het de gedachte van Dr. Lell:


  „Mijn lieve Miss Matheson, dat is de eerste van de energieën van de derde orde, volstrekt ongevoelig voor uw invloed. En hebt u gemerkt, dat uw geest niet helemaal zo kalm is, als u het had bevolen? Het punt is, dat hoewel uw kracht grenzeloos is, u die kracht slechts kunt beheersen, als u deze begrijpt – bewust, of onbewust. De meeste mensen hebben een redelijk duidelijk beeld, over de werking van hun lichaam, daarom reageerde uw lichaam zo gunstig op uw bevel, maar uw brein... de geheimen daarvan liggen buiten uw begripsvermogen. Voor wat betreft de sleutel – er klonk hoon in zijn woorden – u schijnt te zijn vergeten, dat die is gekoppeld aan de tijdmachine. De eerste actie van de observator was, die terug te sturen naar 1944. Als gevolg daarvan, is mijn belofte voor u, de dood...”


  Haar verstand bleef helder en kalm; haar lichaam rustig, onberoerd. Haar hartslag versnelde niet; haar handen knepen zich samen tot vuisten, omdat zij zich realiseerde, dat zij sneller moest handelen, sneller moest denken... Als Jack Garson maar hier was, met zijn wetenschappelijke kennis, zijn snelle en logische verstand...


  Vreemd genoeg, voelde ze dat zij de controle over haar geest verloor, als zand, dat tussen haar vingers omlaag stroomde. Haar lichaam bleef kalm, onberoerd, maar haar geest gleed omlaag; omlaag in duistere diepten. Paniek welde op, toen vlammen richting plafond schoten, daar vanaf weer terugkaatsten... „Jack, Jack help me! Ik heb je nodig! Oh Jack kom...”


  De traag voorbijgaande secondes brachten geen antwoord en haar hoge nood stond geen afwachten toe. „Naar huis,” dacht zij. „Ik moet weer naar huis, terug naar 1944, terug...”


  Haar lichaam trilde. Er ontstond duisternis en ze had nu ook lichamelijk het vreselijk gevoel, neer te storten. De klap van de val was niet hard, en haar bijna onvernietigbaar lichaam nam de schok op met een pijn-absorberende kracht. Zij lag op de vloer. Een vaag licht voor haar veranderde... in een venster. Haar appartement! Als een jonge tijger sprong zij recht en bleef dan weer onbeweeglijk staan bij het horen van dat vertrouwd, deprimerend gerucht. De machine! De machine in de benedenkamer was in volle werking. Haar verlangen naar veiligheid had volstaan om haar terug naar haar eigen tijd te sturen, maar haar oproep tot Jack Garson was onbeantwoord gebleven. Hier was zij nu, eenzaam, met alleen een vreemdsoortige onbegrijpelijke kracht, die haar moest helpen om te weerstaan aan de aanvallen die thans door de vijand voorbereid werden.


  En daarin berustte haar hoop: dat die aanvallen pas voorbereid werden... Zelfs Dr. Lell had tijd nodig om zijn machtige middelen over te brengen. Kon zij dit gebouw verlaten, haar kracht gebruiken om haar te dragen, zoals ze haar reeds doorheen tijd en ruimte gedragen had, van de toekomst naar het heden...


  Maar waar naar toe? Er was maar één andere plaats waaraan ze denken kon: het hotel. De hotelkamer waar ze zichzelf met behulp van die sleutel in de toekomst geslingerd had.


  Het was niet de dood die toen kwam, maar zulk een heftige slag dat zij het uitschreeuwde van de pijn terwijl zij langzaam bewusteloos viel; de kracht die zij bezat, was tekortgeschoten, omdat zij deze niet volledig gebruiken kon. Dit zou Dr. Lell alle nodige tijd geven, zijn plannen tot uitvoering te brengen...


  De duisternis kwam over haar.


  *


  Er was een herinnering in Garson aan de nacht en aan de snelle machine die hem doorheen de lucht gedragen had, dat wonderbaar kleine metalen ding dat hij naar de rode mist gestuurd had waar de tijd-energie versperring was doorbroken. En niet één toestel had hem achternagezet.


  In een oogwenk had hij die hete opening achter de rug, was weg van Delpha, bevrijd van Dr. Lell – tot opeens een voorwerp, tegen hem aan kwam gevlogen, een geweldige slag en... niets meer.


  Hij ontwaakte uit een pijnloze slaap en voelde zich tamelijk loom, helemaal niet zenuwachtig. Met gesloten ogen lag hij te soezen en liet de beelden van al hetgeen er gebeurd was aan zijn geest voorbijtrekken. En terzelfdertijd kwam het vrolijk-stemmend besef dat hij in veiligheid moest zijn, anders zou hij nooit kunnen zijn zoals... zoals nu.


  Er was natuurlijk heel wat te doen. Hij moest de Planetariërs mededelen dat zij Delpha zeer snel ten val moesten brengen. dat de eindzege uitsluitend in Delpha zou uitgevochten worden. En dan moest hij hen er toe brengen, dat zij hem lieten terugkeren, naar Norma.


  Een wijl bleef hij vredig liggen, de ogen geopend nu, kijkend naar een grijze zoldering. In zijn nabijheid klonk de stem van een man:


  „Wacht er maar niet op!”


  Garson draaide zijn hoofd in die richting. Dit was zijn eerste beweging. Zo ver hij zag, bemerkte hij hospitaalbedden, hele reeksen en verder nog andere reeksen. Uit het bed naast hem keken een paar schrandere, montere ogen hem aan. De man lag met zijn hoofd omsloten door een slechtgeschud kussen. Hij zei:


  „Ik bedoel: wacht er maar niet op, dat je verbazing voelt opwellen. Jij bent gekonditioneerd om heel geleidelijk weer jezelf te worden, zonder hysterische uitbarstingen, niets dat je kwaad zou kunnen berokkenen. Onze dokters, ofschoon ze bij de Planetariërs een opleiding ontvingen, zijn allen mannen uit het verleden en tot gisteren zeiden ze...” Merkwaardig genoeg hield de man eensklaps zijn woorden in; zijn donkerbruine ogen zwierven even weg. Dan glimlachte hij weer, een veeleer grimmige glimlach was het.


  „Ik zei bijna teveel. Wellicht ben je nu wel sterk genoeg om om het even welke schok te verdragen, gekonditioneerd of niet. Maar het is een feit dat je de harde waarheden over je toestand nog veel te vlug zult kennen, zonder dat jij jezelf thans zenuwachtig hoeft te maken. Toch wil ik je bij voorbaat verwittigen: bereid je voor op slecht nieuws.”


  Eigenaardig genoeg voelde Jack Garson slechts een zeer geringe nieuwsgierigheid en was hij niet het minst gealarmeerd. Na hetgeen Dr. Lell hem over de Planetariërs had verteld, was het niet mogelijk dat hem erger gevaar kon te wachten staan dan hetgeen hij zopas achter de rug had. De enige emotie die hij voelde zinderen hield verband met zijn besluit, Norma uit het aanwervingscentrum te bevrijden.


  Luidop zei hij:


  „Indien ik ooit moest slapen, de volgende keer dat er een dokter of een Planetariër binnenkomt, wil je mij dan wekken? Ik heb hen iets te vertellen.”


  De zonderlinge glimlach op het gelaat van zijn gezel stemde Garson wrevelig.


  Zijn stem was bijna scherp, toen hij vroeg:


  „Welnu?”


  De vreemdeling schudde medelijdend het hoofd.


  „Ik ben reeds zevenentwintig dagen in deze toestand en heb nog nooit een Planetariër gezien. Trouwens, indien jij hoopt een Planetariër iets mede te delen, zet dat maar uit het hoofd. Ik heb je reeds gezegd, dat je slecht nieuws te verwachten hebt. Ik weet dat je een boodschap moet afleveren. Ik weet zelfs van Dra Derrel wat voor een boodschap dat is, maar vraag me niet hoe hij er achter gekomen is. Al wat ik zeggen kan is het volgende: je zult geen boodschap kunnen afleveren, aan om het even wie. En ter informatie, mijn naam is Mairphy, Edard Mairphy.”


  Garson bleef liggen. Voor het ogenblik interesseerden namen hem niet en het had geen belang te weten dat men zijn geheim kende. Toch was er een vage trilling van onzekerheid in zijn hoofd. Elk woord dat deze vriendelijke jongeman gesproken had, was zwanger van duistere insinuaties.


  Hij blikte naar Mairphy, maar ontmoette slechts een openhartig, sympatiek gelaat, met een half-grimmige glimlach. Ongevaarlijk zag hij eruit. Trouwens, van waaruit kon er gevaar opdoemen? Vanwege de Planetariërs?


  Dat was belachelijk. Ondanks hun tekortkomingen, waren de Planetariërs het enige ras uit deze “tijd” die verdraaglijk waren. Ze zouden wellicht zonderlinge, misschien zelfs vervelende gewoonten hebben, maar langs de andere kant van de barrikade heerste het kwaad in zijn afschuwelijkste vorm. Tussen beide kampen was de keuze zeer eenvoudig.


  Zijn besluit stond vast. Zodra hij mocht uitgerust opstaan – en hij voelde zich reeds goed uitgerust en bij de hand – zou hij met een Planetariër kontakt opnemen op een redelijke maar doordringende wijze. De ganse zaak begon onvermoede, vervelende aspekten te vertonen, maar...


  Hij hoorde opnieuw Mairphy's stem:


  „Je waarschuwen is al wat ik voor het ogenblik kan doen. Toch, er is nog wat anders. Meen je in staat te zullen zijn op te staan binnen een uur? Ik meen, voel jij je fit?”


  Garson knikte, verbaasd. „Ik denk het wel. Waarom?”


  „Dan komen wij voorbij de maan, en ik heb vernomen dat dit de moeite waard is om te bekijken.”


  „WAT ZEG JE?”


  Mairphy keek hem geschrokken aan en zei dan rustig:


  „Ja, het is waar. Ik trachtte zodanig mijn tong in bedwang te houden om je niets te verklappen van het ergste gevaar, dat ik uit het oog verloor dat je bewusteloos was toen we startten.” Hij haalde de schouders op. „Welnu, we zijn op weg naar Venus. En dat feit alleen reeds heeft je kaarten in de war gegooid. Er zijn geen Planetariërs aan boord, alleen mannen uit het verleden en tentakels van de Observator. Je hebt niet één kans op de duizend dat je tot één van hen zou kunnen spreken, want...”


  Hij zweeg even. Dan:


  „Ik was verduiveld weer bijna te ver gelopen. Ik zou je de waarheid bijna verklappen, vooraleer je ze vernemen mag...”


  Garson hoorde hem bijna niet... De schok bleef natrillen. Hij slaagde er niet in dat feit te assimileren, het ongelooflijk feit dat hij zich in de Ruimte bevond.


  IN DE RUIMTE!


  Hij voelde zich eensklaps totaal ontworteld. Wat schenen zijn aanvankelijke plannen hem eensklaps oneindig ver weg...


  Zijn slapen klopten pijnlijk van het bloed dat er, onder deze schok, eensklaps was samengetrokken. Hij ging rechtzitten in het bed en vroeg dan met een stem, die hij tevergeefs enige vastheid trachtte te geven: „Hoe lang zal het duren om Venus te bereiken?”


  „Tien dagen, geloof ik.”


  Voorzichtig liet Garson deze informatie in zijn hersens doorsijpelen. Een nieuwe hoop vervulde hem. Het was dus niet zo erg als zijn eerste wanhopige gedachte had laten uitschijnen. Tien dagen heenreis, tien dagen om iemand te overtuigen dat een Planetariër zijn brein en de erin opgesloten informatie moest onderzoeken, en tien dagen om naar de Aarde terug te keren.


  Een maand! Hij fronste de wenkbrauwen. In feite was dat veel te veel. Oorlogen waren verloren en reusachtige Rijken ineengestort, in heel wat minder tijd. En nochtans, hoe kon hij zijn informatie afleveren – van op een ruimteschip?... Op weg naar Venus op? Gedachten aan een mogelijke uitweg kwamen bij hem op.


  Hij zei op verontruste toon:


  „Indien ik terug in 1941 was, in dezelfde toestand, dan zou ik trachten de kapitein van dit schip te spreken. Maar jij doet er me aan twijfelen, of normale procedures zoals deze op een ruimteschip van de Planetariërs wel gangbaar zijn. Ronduit gezegd: hoeveel kansen heb ik?”


  Hij zag dat de jonge man hem grimmig bekeek.


  „Helemaal geen!” antwoordde Mairphy. „Dit is geen grap, Garson. Zoals ik je reeds zei kent Derrel je boodschap en ze interesseert hem. Vraag me evenwel niet hoe of wat of wanneer... Hij was een politiek leider in zijn eigen tijdperk en een tovenaar op mekanisch gebied, maar naar hij zelf zegt kent hij alleen de gewone, alledaagse dingen uit zijn tijd. Jij moet je thans wennen aan de idee, dat je leeft met een hoop mannen uit alle mogelijke perioden van het verleden – en er zijn enige rare gasten bij. Derrel is voorzeker de zonderlingste van allen.”


  Hij pauzeerde even en glimlachte dan weer breed.


  „Maar denk daar voorlopig niet aan! Het moet je voldoende zijn te weten dat jij je thans in een ruimteschip bevindt, in een tijdperk zo ver verwijderd van datgene waaruit jij komt, dat er over jouw tijd in de huidige geschiedenisboeken zelfs niet eens gesproken wordt en...”


  DAT was het juist, wat hem beklemde. Garson lag terug neer, langzaam ademend, andermaal diep onder de indruk van deze zonderlinge omgeving. En toch was er niet de minste schijn van beweging merkbaar, helemaal niets ongewoons. De wereld was rustig; de kamer scheen een onmetelijk grote ziekenzaal in een of andere kliniek.


  Na een ogenblik van spanning liet hij zijn lichaam weer tot rust komen en verleende opnieuw toegang aan de warme, rijke vloed van gedachten. Bij deze weldoende stroom was het gevaar, waarop Mairphy gewezen had, slechts een vonkje verbeelding, een vlekje schaduw in het zonnelicht.


  Er was alleen het wonder, alleen Venus – en dit stille snelle ruimteschip.


  Hij gaf er zich rekenschap van, dat Mairphy weer sprak:


  „Weet je,” zei de jongeman op nadenkende toon. „Wellicht is het toch wel goed dat je zou trachten de kapitein te ontmoeten. Ik moet Derrel zelf nog spreken vooraleer er tot verdere aktie wordt overgegaan, en...”


  Garson zuchtte vermoeid. Hij voelde zich eensklaps uitgeput, geestelijk en lichamelijk, door de stormloop van de gebeurtenissen.


  „Luister,” zei hij, „een minuut geleden vertelde je mij dat het onmogelijk was de kapitein te zien en nu is dat eensklaps een goed idee geworden, zodat het onmogelijke mogelijk is gewor...”


  Hier onderbrak een geluid zijn woorden, een zonderling sissend geluid dat op hem scheen te drukken. Met één oogopslag bemerkte hij dat andere mannen hun bed verlieten, en groepjes die stil bij mekaar hadden staan praten, gingen uiteen. In minder dan één minuut waren alle mannen – op ongeveer drie dozijn na die roerloos in bed bleven liggen – langs de grote deur aan het uiteinde van de zaal verdwenen. Mairphy’s zenuwachtige stem riep hem toe:


  „Gauw! Help me uit bed en in mijn wagentje. Dat vervloekte been van me... Maar ik moet Derrel volstrekt zien. De aanval moet uitgesteld worden tot jij getracht hebt de kapitein te ontmoeten... Vooruit, man!”


  „AANVAL!...” begon Garson, maar dan hervatte hij zich. Hij dwong zichzelf enigszins tot kalmte en ging weer plat te bed liggen. Hij zei met een stem, die onmiskenbaar beefde:


  „Ik zal je helpen, indien je me eerst en vooral vertelt wat er gaande is. Begin! Gauw!”


  Mairphy zuchtte.


  „In feite is heel de zaak betrekkelijk eenvoudig. De Planetariërs verzamelden een hoop sceptisch gestemde mannen, dat zijn wij. Dit wil zeggen, mannen die beseffen dat zij in een ander tijdperk terechtgekomen zijn en lak hebben aan elke superstitie, maar die toch op elk ogenblik tot uitbarsting kunnen komen. De Planetariërs hebben dat zeer goed begrepen. Maar zij verloren uit het oog, dat Derrel een zeer speciaal mens is... Onder zijn leiding kwamen wij in opstand. Nochtans is onze muiterij slechts ten dele geslaagd. Wij overrompelden de kontrolekamer, bezetten de machinezaal, maar konden slechts één van de wapenopslagplaatsen bereiken. Het ergste was dat één van de tentakels ontsnappen kon aan de hinderlaag, hetgeen betekent dat de centrale Observatie machine inmiddels verwittigd werd en dat gevechtsschepen onderweg zijn. Wij zullen weldra vernietigd worden, tenzij we zeer spoedig en volledig toezicht over het schip en gans de bemanning kunnen uitoefenen. Vanzelfsprekend zullen wij allen terechtgesteld worden, indien het voor ons verkeerd loopt.”


  Hij besloot met een sombere glimlach: „Wij allen, de verlamden, zieken en onschuldigen inbegrepen. De Planetariërs hebben de details volgens dewelke hun wereld geregeerd wordt toevertrouwd aan een monsterachtige machine, de Observator geheten en deze Observator kent geen medelijden, alleen logika. DAT is het, wat ik je wou zeggen toen ik liet verstaan dat je slecht nieuws te verwachten had. Wij allen hebben slechts één keuze: de overwinning ofwel de dood. En help me nu gauw. Ik moet Derrel zien. De aanval moet voorlopig geschorst worden.”


  Garson’s geest voelde pijnlijk gezwollen aan door de vragen die erin woelden: sceptiekers – tentakels – muiterij... Lieve hemel! Pas toen Mairphy’s automatische rolstoel door de deur was verdwenen die ook de andere mannen had opgeslokt, realiseerde hij zich, hoe moe hij was. Hij lag op zijn bed en er was geen greintje gevoel meer in hem. Hij dacht vermoeid aan de boodschap die hij in de ontpersoonlijkingsmachine had gekregen: neem geen onnodige risico's... blijf in leven!...


  Dat leek niet erg waaschijnlijk!...


  *


  De maan gleed majestatisch tegen de achtergrond van de donkere ruimte, een grote lichtbol die voortdurend groeide en groeide. Nog een uur ongeveer nam zij in omvang toe, om dan uiteindelijk opnieuw te krimpen.


  Het was deze oneindigheid inzake afstanden, die Garson eensklaps weer het besef schonk dat hij opnieuw een pion was op het grote schaakbord van deze reusachtige botsing van onmetelijke krachten.


  Hij bleef kijken tot de verlichte sfeer van de maan opnieuw een floerse perzik was geworden, half verborgen door de dominerende vuurbal die de aarde was... Zijn onmiddellijke doeleinden begonnen reeds vorm te krijgen in zijn geest, toen hij zich omdraaide naar Mairphy die nog steeds in zijn automatische rolstoel was gezeten. Het trof hem, dat er rimpels van vermoeienis rond Mairphy's ogen waren.


  „Nu de aanval werd uitgesteld, zou ik die geheimzinnige Derrel wel eens willen ontmoeten. Nadien moet jij onmiddellijk trachten te slapen.”


  De jongere man verzocht hem evenwel, om hem te bed te helpen. Toen hij opnieuw lag, glimlachte Mairphy droef: „Het ziet er naar uit dat ik de ergste invalide ben, niet jij. De verlammer schijnt je geen grote nadelen te hebben berokkend, maar de energiestralen waarmee mijn been werd bewerkt, hebben het geweldig toegetakeld. Luister: ik zal je straks aan Derrel voorstellen, zodra ik ontwaak.”


  Zijn bijna onmiddellijke diepe ademhaling was voor Garson een onaangename gewaarwording. Hij voelde zich verlaten, niet wetend wat te doen en vond het vervelend totaal afhankelijk te zijn van een andere man.


  Hij wandelde een poosje in de zaal rond, gedeeltelijk doelloos, deels op zoek naar die buitengewone Derrel. Maar geleidelijk begon hij die mannen nauwkeuriger te bekijken. Ze waren echt opschepperig, die kerels. Stonden ze recht, dan leunden ze met een ware gratie ergens tegenaan, de duim nonchalant in een of ander hoekje van hun zonderlinge kledij. Slechts ongeveer een half dozijn van die stoutmoedige, flink gebouwde bemanningsleden scheen tot de studerende klasse te behoren. De meeste van deze mannen uit het verleden, avonturiers, gelegenheidssoldaten, waren zo gemakkelijk aan het muiten geslagen, als ze licht in andere omstandigheden, zouden gevochten hebben in de rangen van degenen die hen hadden gevangen genomen.


  Een psychologische fout vanwege de Planetariërs?


  Onmogelijk, want zij waren meesters in die kunst.


  De verklaring was natuurlijk, dat een andere intelligentie, even handig en vernuftig als de hunne – of bijna zo vernuftig – op het toneel was getreden, zonder dat zij dat gemerkt hadden, en dat die intelligentie er dan in geslaagd was de mannen uit het verleden, die het ruimteschip bedienden, vrij gemakkelijk bedrogen hadden.


  Derrel!


  *


  Driemaal achtereenvolgens dacht Garson dat hij Derrel had ontdekt, maar telkens veranderde hij van mening nog vooraleer de vreemdeling te zijn genaderd.


  Slechts geleidelijk verplaatste zich zijn aandacht naar een slanke man. De eerste indruk die hij van hem kreeg was die van een lange, uitgerekte figuur met een ovaalvormig gelaat met holle kaken. Die persoon droeg een grijs hemd en grijze broek. Indien zijn kleren niet zo zuiver waren geweest, had hij uit de eerste boerderij de beste kunnen komen.


  De man leunde zwijgzaam tegen één van de hospitaalbedden. Ofschoon hij geen deel nam aan het gesprek bleek hij toch het centrum te zijn van de mannen die hem omringden. De leider!


  Na enige ogenblikken bemerkte Garson, dat de andere hem nauwkeurig opnam. Dat volstond. Ook hij begon de man openlijk en een tikje stoutmoedig zelfs te bekijken. Voor die doordringende blik die de zijne tegemoetkwam verzwond onmiddellijk het boerenetiket dat hij op die figuur had gekleefd, zo snel als mist voor de zon.


  De holle wangen schenen eensklaps een natuurlijk scherm, dat de bijna abnormale kracht van het gelaat verzachtte. De kaakspieren schenen, op hun beurt, de geweldige kin enigszins tot normale verhoudingen te herleiden. Zijn neus...


  Op dat ogenblik sprak iemand de man aan als Mr. Derrel, en Derrel scheen op die woorden te hebben gewacht als op een sinjaal. Hij kwam naar voor en zei met de rustigste stem die Garson ooit in de oren had geklonken:


  „Professor Garson, zou ik je even kunnen spreken...? Liefst ginds.” Hij maakte een vaag gebaar.


  En Garson hoorde zichzelf zeggen: „Maar natuurlijk, wat wenst u van mij?”


  Het antwoord was koel en bevelend:


  „U heeft een waarschuwende boodschap ontvangen. Maar u hoeft niet verder naar haar oorsprong te zoeken. Ik ben Dra Derrel van het Tovenaarsras van Lin. Mijn volk vecht onder moeilijke omstandigheden, om een groot universum te redden, dat bedreigd wordt door oorlogswapens die berusten op de tijdenergie zelf.”


  „Een ogenblikje,” Garson’s stem klonk hem ongemeen schor in de oren. „Tracht u me te vertellen... dat het uw volk was dat me heeft gewaarschuwd?”


  „Inderdaad.” Het gelaat van de man was bijna staalblauw van kleur geworden. „En ik wil u eveneens duidelijk maken dat onze toestand voor het ogenblik zo gevaarlijk is, dat je eigen suggestie, kapitein Gurradin te ontmoeten, thans het beste plan is geworden, en een noodzaak bovendien.”


  Hoe zonderling! Zijn geest bleef onbewogen bij de revelatie die hij ontving maar rilde bij de gedachte, dat hij de veiligheid van deze zaal zou moeten verlaten om zichzelf over te leveren in de klauwen van andere personen, uit een tijdperk dat veel onbarmhartiger was dan het zijne en aan... tentakels.


  En als een monsterachtige schaduw, die elke andere emotie verdrong, kwam de sombere overtuiging in hem op dat de wetten van het toeval hem niet zouden veroorloven andermaal de dood te trotseren, zonder... dat hij stierf.


  Geleidelijk drong dan de andere gedachte – Derrel’s openbaring – tot hem door. Hij onderzocht ze, met een onvoldaan gevoel omdat hij besefte dat dit niet perfekt in mekaar scheen te passen, dat die verklaring niet volstond om licht te werpen op al hetgeen er gebeurd was.


  Een boodschap, afgeleverd in de duistere krapte van een ontpersoonlijkingsmachine, hem van op grote afstand gezonden door een netwerk van afweermiddelen, door de Glorierijken opgesteld.


  Van Derrel?... Garson kneep de ogen samen. Zijn onvoldaanheid groeide ieder ogenblik. Met die spleetogen keek hij de andere aan en merkte dat ook deze op dezelfde wijze naar hem keek, alsof hij wachtte op zijn doordachte reactie. Dat was geruststellend, maar lang niet genoeg.


  Garson sprak: „Ik merk dat ik duidelijk en openhartig moet zijn, of alles loopt mis. Mijn standpunt is het volgende: ik heb in mijn geest iets opgebouwd, een onmogelijk beeld was het, zoals ik thans duidelijk inzie, van wezens met overweldigende mogelijkheden. Ik dacht aan hen als aan wezens die werkzaam waren van uit een toekomst die nog veel verder zou liggen dan de huidige toekomst waarin wij leven, maar welke ook hun oorsprong zou zijn, ik was er stellig van overtuigd dat zij bovenmenselijk en boven-Glorierijk zouden zijn, en...”


  Hij zweeg omdat de man tot wie hij het woord richtte op wrange wijze glimlachte. „En nu...” zei Derrel, „komt u tot de vaststelling dat de werkelijkheid ver beneden uw verwachtingen blijft. Voor u staat een doodgewoon mens en uw droom over de tussenkomst van een soort halfgoden verstuift tot hetgeen hij van bij de aanvang is geweest: een droombeeld.”


  „Wat stelt u in de plaats?” vroeg Garson.


  Derrel was ongetwijfeld openhartig in zijn antwoord: „In de plaats daarvan staat er een man, die mislukte in zijn poging een ruimteschip te bemachtigen, en die een gewisse dood in de ogen ziet.”


  „Indien u eveneens belang hecht aan de logika,” vroeg Garson langzaam, „moet u mijn lantaarn toch nog wat méér opklaren. WAAROM ging u over tot muiterij in zulke ongemeen moeilijke praktisch onoverwinnelijke omstandigheden?”


  De ogen van de man begonnen te gloeien met een heilig vuur. En toen hij sprak klonk er andermaal een niet langer weerhouden passie in zijn stem: „Is het wel redelijk méér te willen eisen dan de werkelijkheid, namelijk dat onze toestand zo wanhopig is geworden, omdat wij het aangedurfd hebben risiko’s te nemen? En wij namen risiko’s, omdat...” – hij aarzelde even, maar ging dan onmiddellijk voort – „omdat ik behoor tot het Toverras van Lin. Wij waren de heersers van de aarde in onze tijd, omdat wij dapper waren. En zoals het steeds bij de Tovenaars het geval is geweest, zocht ik het moeilijkste, het gevaarlijkste pad. En ik zal u méér zeggen: de overwinning, met al hetgeen ze inhoudt, ligt nog steeds binnen ons bereik. Ik...”


  Het was merkwaardig om zien, hoe de gloeiende stem eensklaps doofde. Een gespannen trek verscheen op het gelaat van deze zonderlinge man en hij verhief het hoofd, als om te luisteren naar een ver geluid. Garson schudde deze eigenaardige indruk van zich af en keerde terug naar de gedachte die hij wou ontwikkelen toen de andere hem onderbroken had.


  „Onfortuinlijk genoeg laat ik me niet leiden door emoties; ik genoot een wetenschappelijke opleiding en heb nooit geleerd een rechtvaardiging op gelijke voet te plaatsen met een verklaring. Ik...”


  Het was zijn beurt om te zwijgen. Met verblufte blik zag hij de magere figuur pijlsnel langsheen de wanden scheren. De man van het Tovenaarsras kwam even snel tot stilstand als hij vertrokken was, maar nu werkten zijn vingers met verbluffende snelheid aan een bepaalde plaats van de wand.


  Toen Garson naderbij trad, schoof een gedeelte van de afsluiting opzij. Derrel maakte het verder los en legde het paneel op de vloer. In de alzo vrijgekomen opening bemerkte men een netwerk van elektrische draden en daartussen gloeide een zilverig lichtend punt. Zonder enige aarzeling greep Derrel naar dat heet-wit schijnend ding en rukte eraan. Er was een kleine vlam merkbaar en toen hij de hand terugtrok, was alles weer normaal.


  Derrel keek Garson grimmig aan: „Die zogenaamde draden zijn in feite geen draden, maar een zuiver energieweb, een krachtveld, dat binnen de tijdsruimte van één uur, of zelfs minder, een wapen kan smeden waar voorheen niets bestond.


  Tentakels kunnen zulke elektronensmederij om het even waar aanbrengen. Het krachtveld zelf is onverwoestbaar, maar het voorwerp dat gesmeed wordt kan vernietigd worden.”


  Garson vermande zich, terwijl de ander hem doordringend bekeek. Derrel zei: „U merkt thans dat, zonder mijn bijzondere aanleg om zulke energiehaarden te ontdekken, we zeer spoedig voor een tragische verrassing hadden gestaan.”


  „En zonder uw speciale aanleg,” voegde Garson eraan toe, „zou er geen muiterij zijn geweest. Het spijt me, maar ik behoor tot dat soort van mensen die belang hechten aan verklaringen. En dus...”


  De man keek hem ernstig, maar zonder enig spoor van vijandschap aan... Dan sprak hij rustig: „Ik ken uw twijfels, maar u merkt wel dat het dringend noodzakelijk is, dat ik eerst en vooral ons grondgebied verder ga afzoeken naar andere mogelijke elektronen-kombinaties. Ik zal dus kort moeten zijn. Wij, de Tovenaars, zijn een ras uit het verleden die een wetenschap tot ontwikkeling brachten die ons in staat stelde, de tijdwegen van de Glorierijken af te tappen, ofschoon we tot nog toe zelf geen tijdmachine kunnen bouwen. In menig opzicht staan wij verder dan de Glorierijken en de Planetariërs. Onze berekeningen leerden ons dat de tijdenergie slechts tot op een zekere grens kan geforceerd worden: bijgevolg hebben wij alle mogelijke krachten in het werk gesteld om het Heelal te redden, waarbij de eerste en bijzonderste noodzaak is, een operatiebasis te verwerven, bij voorkeur een ruimteschip.”


  Hij besloot, steeds even kalm: „Voor het overige moet u voorlopig vertrouwen hebben. Zonder aandacht te verlenen aan de twijfels die u bekruipen, moet u de kapitein trachten te ontmoeten: wij moeten dit schip volledig in handen krijgen, vooraleer we door derden overweldigd worden. Ik laat het thans aan u over, daarover na te denken.”


  Hij wendde zich af en ging; hij liet een deel overtuiging en vertrouwen achter, maar Garson gaf er zich wrang rekenschap van, dat dit alles nog steeds niets te maken had met FEITEN! Het vormde werkelijk een te vage en onbevredigende basis, om daarvoor het énige leven op het spel te zetten dat hij had.


  De kostbare minuten vloden heen. Hij keek door de brede patrijspoorten naar de inktzwarte duisternis van de ruimte, maar het was niet DAAR dat hij een antwoord zou vinden. Hij ging even te bed liggen en keek naar de grijze zoldering, maar ook daar vond hij geen antwoord op de vragen die hem kwelden. Dan begaf hij zich naar de biblioteek, ondergebracht in een zaaltje naast de ruime slaapzaal. En daar, tijdens het uur dat hij er doorbracht, vond hij toch reeds een en ander dat de schaduwen enigszins verjoeg.


  Geleidelijk kwam hij tot het besef, dat de boeken uitmuntend uitgekozen waren. Op om het even welk ander tijdstip zou elk van die boeken hem uren- en dagenlang hebben beziggehouden, maar nu niet. Uiteindelijk keerde hij naar zijn bed terug en merkte dat Mairphy inmiddels ontwaakt was.


  Hij wou dadelijk met de brandende vraag van wal steken, maar schrok er toch voor terug. Die Derrel-kwestie mocht hij niet te snel te berde brengen.


  Eindelijk vroeg hij: „Ik veronderstel, dat jij ook reeds in de biblioteek bent geweest?”


  Mairphy schudde ontkennend het hoofd.


  „Neen, die niet, maar ik heb er twee andere bezocht en op grond van hetgeen ik daar heb gezien meen ik te mogen voorspellen, dat je een massa elementaire wetenschappelijke werken hebt gevonden, reisverhalen over de planeten, maar niet één geschiedenisboek, en voorzeker heb je nergens een aanduiding gevonden van het jaartal waarin we vertoeven. Zelfs DAT houden ze voor sceptische kerels als wij zorgvuldig verborgen.”


  Garson bekende enigszins bits: „Die Planetariers zijn niet de weldoende engelen die ik aanvankelijk in hen heb gezien. Op een totaal andere manier is dit schip zodanig georganiseerd dat zij ons, net zoals de Glorierijken doen, juist zó kunnen kneden als ze dat willen. Het is een andere vorm van de ontpersoonlijkingsmachine...”


  Hij beet zich op de lippen, verschrikt om de zweepslag die zijn gedachten eensklaps in die richting hadden gedreven. Lieve hemel! Op die wijze zou hij zich spoedig in een vurige anti-Planetariërs mentaliteit hebben gebracht Vrijwillig deed hij afstand van die opwelling. Het was niet de bedoeling dat hij nu begon te haten. Waar het op aan kwam was: Mairphy zorgvuldig en voorzichtig uit te horen over Derrel – en in leven te blijven!


  Hij wou opnieuw spreken, maar Mairphy was hem voor: „O, wat de Planetariërs betreft, ze zijn ongetwijfeld rechtschapen. Was er die vervloekte muiterij niet geweest, dan zouden we op de duur zeer behoorlijk behandeld zijn geworden, op voorwaarde dat wij onze mond hielden en ons aanpasten.”


  „De mond houden? Wat bedoel je daarmee?”


  Mairphy lachte geheimzinnig, en antwoordde: „Wij zijn immers de sceptici, mannen die over het algemeen weten waar ze zijn. De meerderheid van de andere rekruten weten dat NIET, zij geven er zich alleen maar rekenschap van dat dit een zonderlinge wereld is. Om psychologische redenen is het wenselijk, dat zij het gevoel hebben te vertoeven in volstrekt rationele omstandigheden. En hun persoonlijke superstities leveren hun de verklaring van de feiten die hun desgevallend bekommeren.”


  „Op welke manier?”


  „Sommige oude Grieken menen, dat zij deelnemen aan de grote, beslissende godenkamp aan de zijde van Jupiter. Leden van religieuze sekten stellen zich zelfs hoegenaamd geen vragen en denken dat het zo is omdat het zo moet zijn. De Lerdite Moralisten van de dertigste eeuw zijn de overtuiging toegedaan, dat dit de oorlog is van de Grote Machine tegen haar opstandige onderdelen. En de Nelorianen van de jaren 7643 tot 7699 zijn ervan overtuigd, dat... Maar wat scheelt er?”


  Garson kon het niet verhelpen... De schok was eerder fysisch dan geestelijk. Op een of andere manier had het hem niet getroffen toen Derrel sprak over de Tovenaars van Lin, maar nu... Zijn zenuwen trilden onder deze zo vanzelfsprekend uitgesproken woorden. Eindelijk fluisterde hij:


  „Let er maar niet op. Het zijn die data, die me van streek brachten. Het is werkelijk onzin van me de tijd nog steeds voor te stellen als een verleden en een toekomst.


  De tijdstroom is altijd aanwezig. Elke minuut worden zeshonderd miljard aardbollen en Universums geschapen...”


  Hij ademde diep. Bah! Genoeg gepiekerd daarover! Elk ogenblik kon Derrel terugkeren en dan was het te laat.


  Zo gewoon mogelijk vroeg hij: „En de Tovenaars van Lin? Dat ras intrigeert me.”


  „Interessant ras,” verklaarde Mairphy, en Garson haalde opgelucht adem omdat de man niet scheen te vragen naar het motief van deze nieuwsgierigheid... Hij luisterde gespannen, terwijl Mairphy liet horen: „Die zogenaamde Tovenaars ontdekten een zeker verband tussen geslacht en de geest, die hen enorme intelligentie gaf, gepaard met telepatie. Zij heersten over de aarde gedurende ongeveer driehonderd jaar, juist vóór het tijdperk van de Eindeloze Vrede werd ingezet. Hun kenmerken: machtsvertoon, politiek, geweld en een buitengewone mekanische aanleg. Zij bouwden de eerste ruimteschepen die, volgens de beschrijving, zo goed waren als om het even dewelke die sindsdien werden gebouwd...


  De meeste van hun geheimen gingen evenwel verloren. De andere werden het eigendom van een leiderskaste, waarvan het machtsvertoon uiteindelijk werd uitgeschakeld, maar dat is een lange geschiedenis...”


  Hij dacht even na, terwijl Garson zich afvroeg wat hij daarvan allemaal kon geloven. Over het algemeen klopte het, met hetgeen Derrel zelf had verteld.


  „Er bleef een romantische sage bewaard over de wijze hoe het eerste ruimteschip werd uitgevonden. Tijdens hun laatste onderlinge schermutselingen om de macht te verwerven was er eens een verslagen leider, die gek van angst werd om het lot van zijn mooie vrouw die ontvoerd was door een zegevierende vijand. De man verzwond eensklaps, dook weer op met het schip, verwierf zijn vrouw en zijn bezittingen terug en de Derrel-dynastie regeerde nog voor een periode van ongeveer honderd jaar, waarna...”


  „Derrel!” zei Garson. „De Derrel-dynastie...”


  Nu werd hem alles duidelijk.


  *


  Ook voor Mairphy... Zij praatten met gedempte stem over deze onthutsende sage, die eensklaps in een nieuw daglicht verscheen. Garson trad opzij, toen Mairphy andere mannen naderbijriep om hen nogmaals hetzelfde te vertellen, met andere woorden, telkens wat fraaier en met meer kommentaar. Maar de reaktie van alle toehoorders, die elkaar naast het bed opvolgden om te luisteren, was steeds dezelfde: een grote vreugde. Vreugde om de zekerheid van de overwinning! En wat kon het hun bij slot van rekening schelen, naar welk tijdperk van de menselijke geschiedenis zij zouden terugkeren?


  Garson merkte eensklaps dat Mairphy scherp naar hem keek. Mairphy zij: „Wel, wat scheelt er?”


  Hij voelde ook het gewicht van de blikken der anderen op hem wegen, haalde de schouders op en zei: „Heel die kwestie laat evenwel, voor wat mijzelf betreft, slechts weinig hoop bestaan. Ik moet nog steeds de kapitein het hoofd bieden en de geschiedenis zegt niet, of ik het er levend bij afbracht, of er de huid bij inschoot. Ronduit gesproken, persoonlijk hecht ik oneindig meer belang aan de boodschap die ik in de depersonalisator ontving, en wat méér is: mijn leven is me liever dan dat van om het even wie op dit schip.”


  Hij pauzeerde even:


  „Onze enige zekerheid is, dat Derrel met dit schip ontsnapte. Wie verder nog in leven bleef, staat niet vast. Derrel...”


  „Ja,” zei de kalme stem van Derrel achter hem. „Ja, professor Garson?”


  Garson wendde zich langzaam naar de spreker. Hij had geen vast plan. Wel lag enigszins in zijn bewustzijn het inzicht voor, de autoriteit van Derrel te ondermijnen en daarom wou hij het vertrouwen van de mannen aan het wankelen brengen.


  Ofschoon er alvast één zaak radikaal vaststond: het was Derrel gelukt, met het ruimteschip naar zijn tijdperk terug te keren.


  Hij bemerkte de glimp van triomf in de ogen van de vertegenwoordiger van het Tovenaarsras. Dan sprak hij:


  „U kunt gedachten lezen. Het is dus onnodig te vertellen wat er hier voor het ogenblik omgaat. Wat meent u thans te zullen doen?”


  Op Derrel’s gelaat verscheen de magnetische glimlach die Garson ook voordien reeds had opgemerkt. Zijn ogen begonnen te schitteren terwijl hij naar de mannen keek die hem omringden, tot hij begon te spreken met zijn rijke, volle, bevelende stem. Met de stem van een man, die de zege had behaald.


  „Mijn eerste woorden tot elkeen hier aanwezig zijn de volgende: wij keren terug naar een tijdperk, dat een paradijs voor stoutmoedige kerels mag heten. Paleizen, schatten, macht voor elkeen die bereid is me te volgen tot in de dood. Jullie weten allen in welke troosteloze wereld we thans zijn terechtgekomen. Voor het allerbeste wacht ons slechts een roemloze dood in het gevecht tegen de Glorierijken, die nog op Aarde en op Venus genesteld zijn. En dat terwille van een hoop moralisten, die oorlog voeren om de idiote vraag, of er al dan niet een geboortekontrole noodwendig is... Wie staat langs MIJN kant?”


  Het was een geloei dat hem tegemoetkwam uit tientallen kelen, met tussendoor enige uitroepen: „Waarop wachten we nog? Vooruit, erop los!”


  De stille glans op Derrel’s gelaat had toegenomen, toen hij zich opnieuw tot Garson wendde:


  „Het spijt me, dat ik u enigszins belogen heb, professor. Maar het kwam niet in me op dat Mairphy, of iemand anders hier, mijn geschiedenis kon kennen. Ik vertelde u dat fabeltje, omdat ik in uw brein enige van de beweegredenen had ontdekt, die uw daden beheersen. Het spreekt dus vanzelf, dat ik beroep deed op de princiepen van de beïnvloeding en dienvolgens uw hoop en uw wensen aanwakkerde.”


  Garson knorde grimmig... De kleine speech die Derrel voordien had gehouden, volstond om hem ervan te overtuigen dat ook deze volksmenner slechts een volgroeid demagoog was, die uitsluitend zijn persoonlijk belang zag.


  Hij merkte dat Derrel hem afwachtend bekeek en zei:


  „Ik kan u niets verbergen. U leest in mijn gedachten als in een open boek. Misschien heeft u dus ook voor mij wat goedkope aanmoediging te over, zoals voor de anderen? Maar let wel: die aanmoediging moet steunen op logika. Bijvoorbeeld: als ik naar de kapitein ga, is het in uw persoonlijk belang me nadien ergens af te zetten in de nabijheid van een basis van de Planetariërs...”


  De woorden, al de lucht in zijn longen, ontvloden aan zijn lichaam. Er ontstond een geweldig gevoel van drukking. Hij verloor elk houvast en had een onderdeel van een sekonde het idiote vizioen van twee bedden onder hem. Toen viel hij...


  Instinktmatig strekte hij de hand uit en platste naar beneden, op een derde bed. Daar bleef hij hijgend liggen, maar hij was niet gekwetst. Hij was veilig...


  Veilig? Hoezo?


  Hij kroop recht en zwaaide als een dronkelap heen en weer, terwijl anderen kermend rechtkwamen of verdoofd bleven liggen.


  Een stem ontplofte in de zaal, komende uit een of andere ingebouwde luidspreker.


  „Hier kontrolekamer. Derrel, er is iets ongelooflijks gebeurd. Een minuut geleden waren we nog dertig miljoen mijl van Venus verwijderd. Nu is die planeet eensklaps zichtbaar op een afstand van minder dan twee miljoen. Wat is dat voor hekserij?”


  Garson bemerkte dat Derrel op zijn rug tegen de vloer lag, de ogen star geopend en een gespannen uitdrukking op het gelaat. Hij wou hem behulpzaam zijn maar de Tovenaar wees hem terecht.


  „Wacht,” zei Derrel scherp... „De tentakel aan boord van dit schip heeft zopas met de Observator op Venus kontakt genomen en ontvangt thans een verklaring van hetgeen zich heeft voorgedaan. Ik tracht die melding te ontcijferen.”


  Zijn stem veranderde, werd monotoon: „...de zeventiende x ruimte en tijd manipulaties... hebben plaats ergens in de toekomst... binnen verscheidene jaren. Uw ruimteschip door toeval ofwel opzettelijk terechtgekomen in de ebbende stroom van de eruit voortvloeiende tijdstorm... Niet de minste gegevens over de machtige krachten die aan het werk zijn. Dat is alles... behalve dat er gevechtsschepen van Venus op weg zijn om u te helpen... ”


  Derrel stond weer uit zichzelf recht. Dan rustig:


  „Betreffende hetgeen u zopas zei, Garson, zie ik geen middel om te bewijzen dat ik bereid ben voor u iets te doen. De geschiedenis leert, dat ik mijn volledige levensloop voltooide. Daarom kan mijn bestaan in het verleden niet beïnvloed worden door zelf-vooringenomenheid noch gevaar. U moet handelen in het besef dat wij u wellicht nadien een helpende hand kunnen toesteken. Een andere waarborg kan ik niet geven.”


  Dit was althans openhartig gesproken. Nochtans, voor een opportunist omsloot zelfs een openhartig antwoord een welbepaalde drijfveer. Niettemin bleef het feit bestaan, dat HIJ de risiko’s nemen... Hij zei: „Geef me vijf minuten om het te overdenken. U gelooft, neem ik aan, dat ik wel zal moeten gaan.”


  Derrel knikte. „Uw brein begint het idee te aanvaarden.” Er waren geen diepgaande gedachten in het brein van Garson, over wat ging gebeuren. Het enige waaraan hij dacht, was: Hij zou gaan. Over vijf minuten.


  *


  Hij stond bij de patrijspoorten en keek naar het brandend zilver van Venus. De op deze afstand reeds zeer duidelijk zichtbare planeet groeide gestadig, zoals een ballon die opgeblazen wordt. Met dit verschil, dat ze bleef zwellen en niet tot ontploffing kwam.


  Eén van de kijkers liet zich ontvallen: „Zoveel schoonheid bewijst nogmaals de zinloosheid van de oorlog. En dan te weten, dat er in de toekomst mensen zijn, die weten wie deze oorlog won, en toch niet tussenbeide komen.”


  Mairphy liet zich bij deze woorden niet onbetuigd.


  „Die zaken werden reeds herhaaldelijk onder mekaar besproken,” zei hij ongeduldig. „Wij zijn het er over eens geworden, dat ofwel het volk uit de toekomst in het geheel niet bestaat — hetgeen betekent dat het universum werd opgeblazen door middel van de tijd-energie versperring van de Glorierijken — ofwel dat het volk uit de toekomst slechts de afstammelingen zijn ofwel van de Planetariërs, ofwel van de Glorierijken. En als zij bestaan, werd het universum niet vernietigd — waarom zouden zij dus in deze oorlog tussenbeide komen?” Hij haalde even adem en ging op kalmere toon voort: „Uiteindelijk werden wij het erover eens dat het volk uit de toekomst niet verantwoordelijk is voor de boodschap die Professor Garson ontving. Indien zij een boodschap konden sturen, waarom juist Garson uitkiezen? Waarom niet veeleer rechtstreeks kontakt opnemen met de Planetariërs of met de Glorierijken?”


  Garson gooide het over een andere boeg.


  „Derrel, welk is uw aanvalsplan?”


  Het antwoord was vrij koel: „Dat vertel ik u niet. Minstens één van de tentakels kan inderdaad in een ongeoefend brein als het uwe lezen. Ik wens dat u zich voortaan koncentreert op uw taak aan het bovendek, en zonder er de idee van een aanval aan vast te knopen.


  Wacht, antwoord nog niet. Ik ga kapitein Gurradin spreken!”


  De Tovenaar sloot de ogen. Zijn lichaam verstijfde.


  „Kapitein Gurradin!”


  Er was een korte stilte. Dan pletste een staalharde stem in de zaal.


  „Ja?”


  Derrel sprak: „Wij hebben een belangrijke mededeling 'voor u. Professor Garson, één van de mannen die bewusteloos waren, toen...”


  „Ik weet wie je bedoelt,” sneed de harde stem hem af. „Om Godswil, maak voort met je mededeling.”


  „Professor Garson is zopas uit zijn bewusteloosheid ontwaakt en beschikt over de uitleg voor het verschijnsel waardoor dit ruimteschip dertig miljoen mijl aflegde in dertig sekonden. Hij meent dat het nodig is u onverwijld te ontmoeten en zijn boodschap aan de Planetariërs over te maken.”


  Er weerklonk een kille lach.


  „We zouden wel gek zijn één van jullie toegang te verlenen, vooraleer de gevechtsschepen naderen. Mijn antwoord is dit: hij moet wachten, tot deze hulp is toegekomen.”


  „Zijn boodschap,” zei Derrel, „duldt geen uitstel. Hij komt nu dadelijk over, alleen.


  „Hij zal worden neergeschoten zodra we hem opmerken.”


  „Ik kan me zo ongeveer voorstellen wat de Planetariërs met u zullen doen, indien u dat mocht aandurven,” zei Derrel op zeemzoete toon. „Deze zaak staat volstrekt los van de mijne. Hij komt tot u, omdat hij die boodschap moet afleveren. Dat is alles.”


  Vooraleer Garson iets tussenbeide brengen kon, zei Mairphy met vaste stem:


  „Ik verzet mij daartegen. Het is waar, dat de gedachte door mij aanvankelijk werd voorgestaan, maar ik kan zulks niet toelaten in de huidige omstandigheden.”


  De man van het Tovenaarsras keek hem woedend aan.


  „Mairphy, je plant een mes in de rug van ons allen. Hier staat een man, die tracht zichzelf voor te bereiden tot een gevaarlijke opdracht. Jij hebt hem gezegd, Mairphy, dat je afkomstig bent uit een stormachtige periode die volgde op de 13.000 jaar Eindeloze Vrede. Dat was NA mijn tijd en ik weet er dus niets van af. Maar het schijnt me vanzelfsprekend dat de lamlendigheid van het vredestijdperk nog steeds in je volk voortwoekerde. Als een kreupele, een zwakkeling, die aan het gevecht geen deel zal nemen, zou je er beter aan doen voortaan te vermijden raad te willen geven – aan mannen!”


  Deze woorden hadden een vechtpartij tot gevolg kunnen hebben, maar Mairphy vergenoegde er zich mee de schouders op te halen. Hij glimlachte naar Garson:


  „Ik trek me uit deze konversatie terug. Veel geluk, makker!”


  Met kille blik en harde stem wendde Derrel zich tot Garson:


  „Prent dit vast in uw hoofd, professor: de geschiedenis leert, dat wij dit schip overwonnen... Het enige plan dat ons daartoe overblijft, steunt op u. En daarom zult u de kapitein gaan vinden.”


  Garson, voor wie de logika over alles primeerde, was reeds voordien op deze gedachte gekomen. Trouwens, zijn besluit stond sedert enige minuten vast.


  *


  Ook de tweede gang was leeg en dit feit werkte nog meer op zijn zenuwen. Garson bleef even staan en streek het zweet van zijn voorhoofd.


  Toch was er niet het minste voorgevoel in hem van het einde, dat thans – voor hem – spoedig komen zou: niets dan dit ontwrichtend besef dat hij doordrong in het hart van een schip dat bijna onmetelijk scheen.


  Een deur gaf toe onder de druk van zijn vingers en hij blikte in een grote opslagplaats, gevuld met duizenden ton goederen. Hij stapte voort en vermeed zorgvuldig te denken aan de door Derrel voorbereide aanval.


  Vaag dacht hij: „Indien Norma erin slaagde haar intentie, mij een brief te schrijven, voor Dr. Lell verborgen te houden, dan kan IK mijn gedachten van om het even wat, afzetten...”


  Hij was zozeer in gepeinzen verzonken, dat hij de zijgang niet bemerkte vooraleer enige mannen naar hem toestormden en hem vastgrepen, zelfs vooraleer hij eraan denken kon zich te verzetten. Daartoe ontbrak hem trouwens iedere lust.


  „Breng hem binnen,” zei een harde, hem vertrouwd in de oren klinkende stem. En toen zijn ogen enigszins wenden aan de duisternis bemerkte hij een slanke man in uniform, naast...


  Een vangarm!


  Dat dik, buisvormig ding kon niets anders zijn. Het rolde vooruit, als op wieltjes en zijn glinsterende facetachtige ogen keken hem aan. Dan sprak het met een monotone, gevoelloze stem:


  „Ik kan geen gedachten waarnemen, bij deze man. Dat is zeer ongewoon. Dit veronderstelt scholing, voorbereiding om gedachtenlezen te voorkomen. De Observator prijst zijn terechtstelling aan.”


  „De Observator kan naar de duivel lopen,” antwoordde de harde stem van de kapitein. „Voor terechtstelling is er nog tijd genoeg.”


  Een deur werd geopend. Een licht stroomde naar binnen. De deur werd achter hem weer gesloten. Garson bemerkte dat hij zich in een kleine voorkamer bevond die uitgaf op een grote, duistere zaal. Maar hij gaf er zich slechts vaag rekenschap van. Hij kookte van woede: de ultra-logische Observator stelde zijn terechtstelling voor, zelfs zonder hem gehoord te hebben. Dat was onredelijk! De kapitein had gelijk: naar de hel met die idiote Observator!


  Zijn woede maakte plaats voor verbazing, toen hij de kapitein in het gelaat keek. Zijn eerste indruk was geweest, dat deze een jonge kerel was, maar bij nader toezicht bleek dat hij veel ouder scheen, oneindig veel rijper.


  Hij las de vraag in Kapitein Gurradin’s ogen. Bijna automatisch begon hij zijn verhaal. Toen hij ermee gereed was, wendde de kapitein zijn stenen gelaat naar de vangarm.


  „Welnu?”


  Kil en onpersoonlijk gaf de tentakel zijn mening te kennen: „De Observator herinnert u aan zijn vroegere analyse van deze toestand. De vernietiging van tentakels 1601, 2 en 3 en het uitschakelen van de elektronenvelden kon alleen bereikt worden dank zij de tussenkomst van een gedachtenlezer. Er was dus, buiten ons weten, een gedachtenlezer aan boord. In de geschiedenis zijn vier rassen bekend, die het geheim van de mentale telepatie ontsluierden. Van deze vier bezaten alleen de Tovenaars van Lin voldoende mekanische kennis, om...”


  Garson kon er zich niet overheen zetten, dat dit DING sprak en redeneerde als een mens. De Observator van de Glorierijken, die hij in werking had gezien, was slechts een lompe gigantische machine. Maar dit hier, dit lang, buisachtig monster met zijn menselijke stem en...


  Het drong tot hem door dat een machine, bekwaam om Derrel's persoonlijkheid te ontleden, gemakkelijk zou kunnen bewijzen dat Garson’s dood de enige mogelijke uitweg was... De onpersoonlijke stem ging voort:


  „Het Tovenaarsras is stoutmoedig, geslepen en gewetenloos en in een toestand van gevaar nemen zij slechts stelling, indien dat met hun vooropgezet doel overeenstemt. Deze man maakt deel uit van een komplot. Vernietig hem en verlaat het schip... De gevechtsschepen maken elke verdere aktie van uw kant nutteloos.”


  Dat klopte als een bus. Met een plotselinge, beklemmende doodsangst zag Garson dat kapitein Gurradin aarzelde. Op spijtige toon opperde de bevelhebber:


  „Ik geef me niet graag verloren...”


  „Wees niet zo gevoelig,” vermaande de grijparm. „Uw mannen KUNNEN winnen, maar de gevechtsschepen ZULLEN winnen.”


  Het besluit volgde zonder langer verwijl:


  „Het weze zo,” zei de kapitein kortaf, „Willant, ontneem de gevangene zijn energische impulsen en...”


  „Een ogenblik,” zei Garson met een stem die zo hard en duidelijk in de kamer galmde dat hij ze zelf bijna niet herkende. „En mijn verhaal dan?”


  Er was een ogenblik stilte.


  „Uw verhaal,” zei de tentakel uiteindelijk – en Garson’s brein kreeg andermaal een schok omdat het de tentakel was die antwoordde en niet de kapitein – „uw verhaal wordt door de observator als onlogisch verworpen. Het is onmogelijk dat er iets verkeerd ging in de depersonalisatiemachine van de Glorierijken. Het feit, dat u terug verpersoonlijkt werd na uw aankomst op dit schip volstaat, om uw huidige toestand te verklaren, te meer daar de verpersoonlijkingsmachine in uw geval hoegenaamd niets ongewoons heeft gemeld. Verder, zelfs indien uw melding juist is, dan nog is de boodschap die u ontving belachelijk, omdat geen gekende kracht of militaire kennis de inname van Delpha ook maar één minuut kan bespoedigen. Het is onmogelijk een tijd energie-versperring op meer dan één punt te neutraliseren, zonder de neutraliserings machine te vernielen... Bijgevolg kan de aanval slechts op één punt plaats hebben.”


  Die woorden drongen nauwelijks tot hem door. Zijn geest bezweek als het ware onder het gewicht van een drukkende beklemming; toch klampte hij zich vast aan een laatste sprankel hoop. Vechtend om zich tot kalmte te dwingen zei hij:


  „Kapitein, afgaande op uw houding tegenover deze tentakel en diens meester kan ik merken dat u er sedert lang heeft van afgezien, hun instrukties letterlijk uit te voeren. Waarom? Omdat ze onmenselijk zijn. De Observator is een reusachtig reservoir van feiten, die rondom ieder onderwerp gekoncentreerd kunnen worden, maar de interpretatie door die robot-machine is BEPERKT TOT DE FEITEN DIE ZE KENT! Volgens de gegevens waarover ze beschikt, is het wellicht logisch mij te doden, maar u weet, en ik weet, dat dit noch noodzakelijk noch rechtvaardig is. Wat nog belangrijker is: niemand zal er enige hinder van ondervinden indien u me gevangen houdt, tot ik door een Planetariër kan gehoord worden om de oorsprong van de boodschap, die ik ontving, te onderzoeken.”


  Hij besloot op vertrouwelijke toon:


  „Kapitein, volgens hetgeen me hier verteld werd over het tijdstip van omstreeks 2.000 jaar na Kristus, waren er nog renpaarden in uw tijd. Nu ben ik er rotsvast van overtuigd, dat nooit een machine zou kunnen begrijpen waarom een man zijn laatste dollar op zulke rennen verwedden kan. U is reeds onlogisch geweest door me niet onmiddellijk neer te schieten, zoals u dreigde te doen langs de kommunikator en ook is u onlogisch door niet onverwijld het schip te verlaten, zoals de Observator adviseert; ook, door me hier te laten praten terwijl een aanval van uw vijanden elk ogenblik kan losbarsten – want er is een aanval op komst, geleid door het best geoefend brein dat zich op dit schip bevindt. Welnu, drijf uw onlogische houding tot haar logische konsekwentie door: herstel uw autoriteit, wees in dit somber leven voor eenmaal afhankelijk van het gelukkig toeval, en daarvan alléén...”


  De harde ogen van kapitein Gurradin bleven onbewogen, maar zijn scherpe stem klonk Garson als muziek in de oren:


  „Willant, voer de gevangene naar één van de reddingsraketten en...”


  Op dat ogenblik gebeurde HET. Met de overwinning in de hand, wetende dat er twee jaar overbleef vooraleer de tijd-ener­gie-versper­ring het bestaan van het Universum in gevaar zou brengen, met het volle besef dat hij gewonnen had, met dit alles en de overweldigende opluchting dat zijn leven niet langer bedreigd werd, klonk er opeens een stem in zijn brein, sterk en helder en onweerstaanbaar als een levend vuur, een vrouwenstem. Norma’s stem!


  „Jack, Jack! Help me! Ik heb je nodig! O, Jack, kom...”


  Het Universum tolde rond zijn spil. Eensklaps was er geen schip meer en hij dook in een golf van duisternis. Een onmetelijke afstand schoot langsheen Garson voorbij en even plotseling nam die val een einde.


  Er was geen schip meer, geen aarde, geen licht...


  *


  Enige tijd moest voorbijgegaan zijn, want de gedachten keerden slechts langzaam terug en de nacht bleef.


  Toch niet. Dit was niet de nacht, het was... een volstrekte leegte. Niets!


  Het wetenschappelijk gedeelte van zijn geest greep naar dat verschijnsel, om deze niet-bestaande ruimte, dit NIETS, trachten te begrijpen. Maar er was niets te begrijpen, er waren geen gevoelens die iets konden ontleden. Er was NIETS.


  Die ongewone gewaarwording joeg een golf van verwildering doorheen zijn lichaam; zijn brein trilde onder de druk van dit merkwaardig verschijnsel. Maar toch verzwond geleidelijk de wanhoop die dreigde hem te overweldigen.


  Even plotseling kwam er een wijziging in zijn toestand. Het ene ogenblik was hij nog troosteloos verlaten, het volgende hoorde hij de zakelijke stem van een man.


  „Welk probleem! Hoe kan hij in de kromming van de opperste boog terechtgekomen zijn? Meent u, dat hij er is ingevallen?”


  „Er werd geen melding gemaakt van raketten over Delpha,” zei een tweede stem. „Laten wij de Observator beter vragen of er middel is hem eruit te krijgen.”


  Ernstig knikte Garson, in gedachten, bij deze woorden. Inderdaad, hij moest er vanzelfsprekend uit, en...


  Zijn gedachten stonden stil. WAARUIT? Uit het NIETS?


  Voor een lang, gespannen ogenblik haperde zijn brein over deze geweldige vraag, tevergeefs trachtend er een oplossing voor te vinden, die juist onder zijn intellektuele mogelijkheden scheen te zweven. Maar hij had woorden gehoord, die een bekende klank vertoonden...


  Delpha! Een vreselijke schok doorzinderde hem. Hij kon niet in Delpha zijn, dat mocht niet... OF WAS HIJ HET WERKELIJK?


  Het naargeestig gevoel overweldigde hem als een vloedgolf, als een verslindende chaos. Eens te meer was hij in de macht van een dominerende heerschappij, onderworpen aan krachten waarvan hij zelfs de elementairste begrippen niet snapte, onbekwaam Norma bij te staan, onbekwaam zichzelf te helpen.


  Norma! Uit zijn onderbewustzijn drong het besef op dat zij op een of andere wijze in doodsgevaar verkeerde. Er bleef de geheimzinnige wijze, waarop zij hem geroepen had, en de nachtmerrie-rit die hem naar Delpha had gevoerd, waar hij terechtgekomen was in een zinloze omgeving die betiteld werd als de kromming van de opperste boog...


  Met een schok gaf hij er zich rekenschap van, dat de stem van de Observator sedert enige ogenblikken weerklonk.


  „...tenslotte is het een feit dat geen enkele machine, van welke aard ook, Delpha heeft overvlogen sedert de zeventiende tijd- en ruimtemanipulatie vier weken geleden. Daarom is de man, die u in de opperste boog heeft aangetroffen, voor ons een raadsel. Zijn identiteit moet onverwijld nagegaan worden. Roep uw bevelhebber.”


  Hij wachtte af. De herinnering gleed langzaam te voorschijn aan het ruimteschip dat één miljoen mijl per sekonde had afgelegd door toedoen van de geheimzinnige zeventiende manipulatie van tijd en ruimte; Derrel had dit verklaard als een sprong van verscheidene jaren in de toekomst. De Observator sprak thans, alsof het slechts vier weken geleden zou gebeurd zijn. Hoe vreemd!


  „Hoegenaamd niet vreemd,” zei een stem, zo helder, zo duidelijk in zijn brein, alsof het slechts om een opwellende gedachte ging. „Professor Garson, uw identiteit is vastgesteld. De stem die u verneemt is die van een Planetarier die gedachten kan lezen.”


  EEN PLANETARIËR! Een golf van opluchting doorstroomde hem. De chaos van zijn brein verzwond geleidelijk. Met een bovenmenselijke inspanning trachtte hij te spreken, maar er was zelfs geen spoor van zintuigen, geen lippen, geen tong te bespeuren in die... leegheid. Er was alleen zijn brein, met de koele, beheerste stem die er geleidelijk in slaagde zijn woelende geest tot rust te dwingen met de verbluffende dingen die hij thans vernam:


  „Het antwoord op hetgeen u het meest van al bekommert is, dat Miss Matheson het middelpunt was van de zeventiende manipulatie van tijd en ruimte. Het was de eerste maal, dat dit gebeurde met een menselijk wezen. Deze manipulatie bestaat erin, één eenheid van het gehele Zonnestelsel te onttrekken aan de gezamenlijke stroom; één eenheid uit de tien miljard per sekonde werd van haar plaats weggerukt, op zulkdanige wijze dat de tijd-energie met haar oneindige kracht ze opnieuw begon te scheppen en de twee zonnestelsels even gemakkelijk voortdroeg als het oorspronkelijke alleen. Voor het ogenblik zijn er achttien zonnestelsels, die parallel staan, tegenover elkaar, namelijk zeventien gemanipuleerde scheppingen en het originele. Nochtans bestaat mijn lichaam slechts uit twee ervan, omdat de zestien vorige manipulaties plaats hadden toen ik nog niet bestond. Vanzelfsprekend bestaan mijn twee lichamen evenwel in verschillende werelden en zullen ze nooit meer met elkaar kontakt hebben.” Vermits zij het centrum was van deze aktiviteit, bestaat Norma Matheson alleen in het oorspronkelijk zonnestelsel. De reden waarom uw lichaam haar oproep beantwoordde is, dat zij thans de Insel-breinkracht bezit... Haar oproep rukte u tot haar en niet tot haar, vermits zij de kennis en de intelligentie mist die noodzakelijk zijn om van haar kracht een geschikt gebruik te maken. Vermits zij u niet beschermde voor tussentijdse gevaren, kwam u terecht in de plaatselijke tijd energie-versperring die de stad Delpha omringt en welke u onmiddellijk in de tijdloosheid slingerde waar u zich thans bevindt. Wegens de speciale hoek van uw val, zal het een tijd duren vooraleer de machines de equatie zullen opgelost hebben, die u zal bevrijden. Oefen ondertussen het nodige geduld.”


  „Wacht!” dacht Garson dringend... „De grote tijd-energie-versperring! Ze moet nu voltooid zijn...”


  „Binnen twee weken ten hoogste,” kwam het koele antwoord. „Wij hebben uw mededeling dienaangaande ontvangen en hebben de Glorierijken op het gevaar gewezen dat het ganse Universum loopt.


  In hun hovaardige trots en blinde verbetenheid, beschouwen zij die waarschuwing evenwel als een list, om hen tot overgave te dwingen. Voor ons evenwel, is de kille wereld, die zij tot stand willen brengen, een andere vorm van dood – een ergere vorm. Wij zullen niet versagen. Wij weten, dat de door u ontvangen waarschuwing afkomstig was van een volk uit de toekomst. Dus: wij wonnen deze oorlog!”


  De tijd ontbrak om daarover zorgvuldig na te denken. Haastig slingerde Garson hem een volgende vraag toe:


  „Veronderstel evenwel, dat de verwittiging niet uit de toekomst kwam, niet uit dit zeventiende – of achttiende? – zonnestelsel. Wat zal er met mij gebeuren, indien dit zonnestelsel tot ontploffing komt en tot het NIETS terugkeert?”


  Het antwoord was zo mogelijk nog koeler:


  „Uw toestand is even uniek als die van Miss Matheson. U viel uit het verleden in de toekomst en MISTE de manipulatie.


  Daarom bestaat u niet in twee, doch slechts in één zonnestelsel, datgene waar u zich thans bevindt, en dus in zekere zin aan ons gebonden. Miss Matheson bestaat alleen in het oorspronkelijke systeem. En er bestaat voor zover mij bekend is. geen middel dat u beiden ooit kan te samen brengen... Tracht u daarbij neer te leggen.”


  *


  Dat was alles. Zijn volgende gedachte bleef onbeantwoord. De tijd ging voorbij en zijn rusteloze geest kalmeerde. Het scheen dat het leven uit hem vlood en beweegloos lag hij in de grote, zwarte diepte. Geen stemmen kwamen zijn kosmisch graf nog storen. Tweemaal had hij de indruk dat bepaalde krachten invloed op hem uitoefenden. De eerste keer dacht hij: „De tijd-energie-versperring van de Glorierijken is voltooid, en de drukking die ik gevoel is een spoor van de uiteindelijke vernietiging van het Universum.”


  Was dit werkelijk zo, dan zou niemand hem ooit uit deze onmogelijke toestand kunnen redden.


  Die eerste gedachte en de ermee gepaard gaande opwelling verzwond en pas een eeuwigheid later kwam het tweede gevoel van drukking. Een gevoel, alsof hij onderzocht werd. En eindelijk een vlammende gedachte die hem van buitenuit werd toegezonden:


  „Ik veronderstel, dat het een indringer is van een vroeger universum, een zeer lage levensvorm, intelligentie .007, onze aandacht onwaardig. Die levensvorm moet genoteerd worden voor zijn oneindig klein energisch quantum – en aan zijn lot worden overgelaten.”


  *


  Het bewustzijn keerde in haar terug. Zij voelde de zucht die haar lippen ontvlood, en een drang die haar aanzette deze plaats te verlaten. Maar er was nog niet voldoende leven in haar zenuwbanen, niet voldoende Coördinatie in haar spieren, niet voldoende zelfbeheersing om die geheimzinnige kracht, die haar gegeven was, te gebruiken.


  „Ik moet naar het venster toe,” dacht ze. Eensklaps merkte zij, dat haar lichaam die wens onmiddellijk had vervuld, zonder dat ze zich rekenschap had gegeven van de beweging die er normaal had moeten mee gepaard gaan.


  Zij hoorde gestommel op de trap en wist dat het de beestmensen waren, die haar binnen enige ogenblikken in hun klauwen zouden nemen.


  „Ik moet op het dak komen,” dacht ze.


  En zij was op het dak, terwijl de beestmensen haar appartement binnenstormden en aanstalten maakten haar langs het venster te volgen. Ver beneden haar bemerkte zij een hoek van de straat. Een sekonde later stond zij daar, stevig op de plaveien. Maar er was teveel beweging en verkeer in de straten, om nog verder met “krachtstoten” te reizen.


  Terwijl zij daar stond te aarzelen, stopte één van de wagens en instinktmatig rende zij er naar toe, opende het portier en liet zich naast de chauffeur op het kussen zinken. Ze zei tot de kleine man, die achter het stuur hurkte: „Die mannen achtervolgen mij...”


  En zij wees naar een zwerm beestmensen, die juist de hoek omdraaiden en in het licht van de lampen naar hen toegelopen kwamen.


  De chauffeur riep schril: „Goede God!” Hij duwde instinktmatig op het gaspedaal. Dan: „Stijg eruit! Ik wil niet verstrikt geraken in een zaak als deze. Ik heb een gezin, een vrouw en kinderen, die thuis op me wachten. Ga eruit!”


  Vermits haar brein gericht stond op de vlucht, gehoorzaamde zij lijdzaam... Zij wees naar de rechterkant van de straat: „Daar is een taxistation. Zet me daar af.”


  Toen zij de auto verliet waren er tentakels in de lucht, boven de smalle straat achter haar. Zij sloeg ernaar met de kracht van haar geest, maar ze krompen slechts even, zoals slangen die achteruitkrabbelen, nog steeds onder kontrole, op hun hoede voor haar nieuwe kracht.


  In de taxi verweet ze zichzelf, gehoor te hebben verleend aan de smeekbede van die muis van een man. Zij had hem moeten kontroleren, in plaats van zijn gepiep invloed te laten uitoefenen op haar machtige wil.


  Haar wil! Zij moest haar wil gebruiken! Er kan geen tentakel komen binnen het bereik van – binnen hoeveel? Zij moest praktisch zijn. Hoever had ze hen kunnen terugdrijven? Tweehonderd meter? Er kan geen tentakel komen binnen een bereik van tweehonderd meter van haar taxi...


  Met gespannen verwachting blikte zij door het achterraampje en haar ogen werden groot geopend toen zij merkte, dat de tentakels heel wat minder dan honderd meter verwijderd waren EN NOG STEEDS NADERBIJKWAMEN. Er was iets dat niet klopte! Zij wachtte op nieuwe bevelen vanwege haar geest, maar ze kwamen niet.


  De auto moest sneller rijden!


  Er waren andere wagens voor hen, maar toch niet teveel. Er was dus gelegenheid voor de vreselijke snelheid die ze de auto wou opleggen, op voorwaarde dat zij de moed niet verloor en indien haar kracht werkzaam bleef.


  „Langs dáár,” beval zij, „over die brug... dan die hoek om.”


  Zij hoorde schrille sinjalen vanwege de chauffeur, maar haar opluchting en opwinding om deze dolle ontsnapping verzwonden toen zij andermaal achteruit blikte. De tentakels zetten hun achtervolging voort in de donkere lucht, soms verder weg, soms dichterbij.


  Waarom vielen ze niet aan?


  Ze vond er geen antwoord voor.


  Uiteindelijk voelde ze enig medelijden met de uitgeputte, bijna waanzinnig geworden chauffeur die achter het stuur hing en blijkbaar alleen voor een geweldige aanrijding behoed werd door het besef, dat deze wagen zijn broodwinning betekende en dus van méér belang was dan om het even wat, ook dan de dood.


  „Hij mag vertrekken,” dacht ze...


  „Maar nu nog niet...”


  Zij bleef de wagen kontroleren, zonder juist te weten waar ze naar toe ging. En het naakte besef van haar onbewuste wil tot sterven trad pas in volle bewustzijn, toen zij uitstapte en de somber-vloeiende rivier bespeurde, die haar weg zocht tussen de hoge bomen van het park. Toen dacht ze, met heldere eenvoud: „Hier in dit park, aan de oever van deze rivier, ben ik ongeveer vier jaar geleden in troosteloze, wanhopige stemming terechtgekomen om een einde aan mijn leven te maken. En hier zal thans dit leven een einde nemen...”


  Zij keek toe, hoe de tentakels doorheen de lucht, tussen de bomen, in haar richting schoven... Hun metalen ringen schitterden soms in het licht van de park lantaarns. Met verbazing vroeg ze zich af, of dit alles wel degelijk tot de werkelijkheid behoorde? Was het mogelijk, dat deze levende, spookachtige Produkten van een onvoorstelbare nachtmerrie haar inderdaad omringden, en dat er in deze grote wereld van 1944 niemand was, geen wapen, geen strijdkrachten, machtig genoeg om haar ook slechts de geringste doeltreffende hulp te verlenen?


  In een plotselinge wilde bui van opstandigheid richtte zij al haar kracht op de dichtstbijzijnde tentakel en ze grinnikte toen ze merkte dat het ding niet eens geraakt werd. Voor zover het de tentakels betrof, was haar kracht uitgeschakeld. Bijgevolg: zodra Dr. Lell verscheen, zou een snelle dood haar deel zijn, tenzij...


  Zij strompelde naar de oever van de zwarte, gezwollen rivier en trachtte zich opnieuw in de stemming te brengen die in haar heerste toen zij hier stond, vier jaar geleden. Zij moest zichzelf kunnen overtuigen dat die laatste stap werkelijk de enige uitweg was voor haar. De gedachte alleen volstond niet. Kon zij zich maar opnieuw drenken in die sombere gemoedstoestand, die haar toen overstelpte.


  Een koel windje streelde haar slapen. Maar er was in haar geest niet de geringste werkelijke lust om één te worden met dat vuile donkere water. Zij wenste kracht, noch een omstrengeling door tentakels van de derde graad, zij wenste een huwelijk, een huis met groen grasperk en bloemen. Zij wou leven, tevreden leven.


  Zij wou Garson.


  Garson!


  Het was méér een gebed dan een bevel, dat haar over de lippen kwam bij haar tweede oproep tot hulp, een oproep die kwam uit haar diepste zelf: „Jack, waar je ook vertoeft, kom tot mij hier op aarde, kom doorheen de leegte van de tijden, kom veilig, zonder pijn, zonder dat je lichaam ook maar het minst wordt gekwetst en met je brein sterk en helder. Kom nu!”


  Verschrikt week ze achteruit. Er stond een man naast haar op de oever!


  Het windje wakkerde aan en bracht de felle, prikkelende geur van de rivier in haar neusgaten. Maar het was geen lichamelijk herstel dat ze behoefde.


  Het was haar brein dat opnieuw traag en loom was geworden, haar brein, dat voordien nooit in éénklank was geweest met haar kracht; haar brein dat weer zwaar in haar woog.


  Want de figuur naast haar was als een standbeeld, een gestold lichaam, ruw geschapen klei met een gruwelijke schijn van leven. Had zij een lijk te voorschijn geroepen uit het graf waar het wellicht sedert generaties en generaties reeds vertoefde?


  *


  Het ding bewoog en werd een man.


  Garson zei met een stem die aarzelde en hemzelf onnatuurlijk in de oren klonk: „Ik ben gekomen – maar mijn geest verwerft slechts langzaam weer zijn denkvermogen. En het is lastig weer te spreken, na een biljoen jaren...” Hij rilde bij de herinnering aan de eindeloze tijd die hij in de eeuwigheid had doorgebracht, dan: „Ik weet niet wat er gebeurde en ken het gevaar niet dat je aanzette me een tweede keer te roepen, maar wat het ook moge zijn, thans is alles duidelijk geworden. Jij en ik worden gebruikt door de geheimzinnige manipulators van het universum omdat wij, volgens hun geschiedenis, gebruikt WERDEN. Zij zouden niet hebben toegelaten dat wij in zulke vreselijke omstandigheden vertoefden, indien zij op lichamelijke wijze tot ons hadden kunnen komen, en toch ligt het voor de hand dat ook voor hen alles zal falen, indien zij er niet in slagen fysisch met ons kontakt op te nemen en je te leren, hoe jij de kracht, waarmee jij gezegend werd, behoorlijk kan gebruiken. Zij moeten in staat worden gesteld door een kracht die van buitenuit komt, ons voor te lichten, maar in dit universum is alleen jouw kracht daartoe in staat. Daarom moet je hen roepen, hen ontbieden, in om het even welke bewoordingen, door om het even welke middelen. Roep hen, en achteraf zullen we dan kunnen praten en hopen.”


  De gedachten keerde in haar terug en ook vragen welden op, alle vragen die haar voordien bekommerd hadden: Waarom zei Dr. Lell haar steeds, dat zij volgens de historische waarnemingen van de Glorierijken nooit moeilijkheden had berokkend, terwijl zij in werkelijkheid niets anders had gedaan? Waarom was zij bij machte geweest de eerste tentakel te trotseren, terwijl de kracht, waarmee zij een man uit een verre toekomst naar haar had doen terugkeren, thans machteloos was tegenover die metalen monsters? En waar was Dr. Lell?


  Met inspanning bevrijdde zij zich eindelijk van haar kommer over deze tegenstellingen. De woorden die zij toen sprak, zou ze nooit meer kunnen herhalen, want zodra ze gesproken werden bleef er niets meer van over in haar herinnering. In haar geest was er slechts een beklemmende terreur van AFWACHTING, die bleef aangroeien tot een geluid opsteeg uit het water aan haar voeten.


  Het water schuimde in een gorgelende draaikolk en een inktzwart lichaam, groter dan dat van de grootste man, steeg eruit op, overdekt met schuim.


  De stevige vingers van Jack Garson, die haar bij de pols grepen, beletten haar de woorden van de duivelbezwering uit te spreken die in haar geest opdoken.


  „Wacht,” zei hij. „Dit is de overwinning, niet de nederlaag. Wacht!”


  *


  „Dank u, professor Garson!”


  De stem, die klonk in de duisternis, had een vreemde, niet-menselijke klank, die haar ongemakkelijk maakte.


  „Omwille van uw welzijn, kon ik u op geen andere manier nabijkomen. Wij, van de vierhonderdnegentiende eeuw na Kristus, zijn slechts mensen bij naam. Er berust een verschrikkelijke ironie in het feit dat de oorlog, de vernietiger van de mensheid, de mens uiteindelijk misvormde tot een beestachtig wezen. Er blijft evenwel één troost: wij redden onze geest en onze ziel, ten koste van ons lichaam. Uw analyse was juist, professor Garson, tot zover u kon peilen. De reden waarom we van uit ons tijdperk zelfs niet eens een doodgewone tijdmachine kunnen aanwenden is deze: dat ons tijdperk zelf in een toestand van abnormale onevenwichtigheid zal zijn gedurende honderdduizenden jaren. Zelfs het geringste verkeerd gebruik van energie zou onvoorziene wijzigingen kunnen teweegbrengen in de grote fabriek van de tijd-energie, die tegenover het lot van de mens totaal onverschillig staat... We konden alleen een onrechtstreekse metode gebruiken die gedeeltelijk suksesvol was, namelijk de ontploffing van één der achttien zonnestelsels en alle andere samen te bundelen om die schok te weerstaan. Dit was niet zo moeilijk als het klinkt, want de tijd begeeft gemakkelijk voor een lichte drukking.”


  Miss Matheson, de reden waarom de tentakels u bleven achtervolgen is, dat u onderworpen werd aan een psychologische terreur. De tentakels, die u volgden doorheen de nacht, waren niet echt, maar slechts lichtprojekties van de derde graad van ware tentakels, die u moesten bezighouden tot Dr. Lell zijn vernielingsmachines zou gereed hebben. Maar nu is u aan al hun boze bedoelingen ontsnapt. Hoe? Ik zei, dat de tijd gemakkelijk toegeeft voor een geringe drukking.


  Zulk een drukking ontstond op het ogenblik dat u bij de boord van de rivier trachtte de gemoedstoestand weer op te wekken die tot zelfmoord zou leiden. Het was gemakkelijker voor u, die de kracht daartoe bezit, u doorheen de tijd te begeven naar die periode van vier jaar geleden, dan een zelfmoordneiging op te wekken die niet ernstig gemeend is.”


  „Lieve hemel,” zei Garson verbluft „Tracht u ons wellicht te vertellen, dat dit opnieuw die bewuste nacht van 1941 is, en dat Dr. Lell binnen weinige ogenblikken zal naderen om een wanhopig meisje in dienst te nemen in een kantoor dat de schijn verwekt vrijwilligers voor Calonia aan te werven?”


  „Zo is het,” zei de niet-menselijke stem. „En ditmaal zal de geschiedenis van de Glorierijken vervuld worden: zij zal geen moeilijkheden maken.”


  Garson had plotseling weer dat wanhopig gevoel, verstrikt te zitten in iets dat zijn verstand te boven ging. Hij moest letterlijk met zijn woorden vechten:


  „Wat... wat gebeurt er dan met onze lichamen, die toen bestonden? Ik dacht, dat twee lichamen van dezelfde persoon zich niet terzelfdertijd in dezelfde tijd en ruimte kunnen bevinden?”


  „Dat kan ook niet.”


  „Maar...”


  De vreemde stem onderbrak hem en sneed ook Norma, die de mond wou openen, het woord af.


  „Er zijn tegenstellingen in de tijd. Ik zei dat, ten einde weerstand te kunnen bieden aan de vernietiging van het afgezonderde achttiende zonnestelsel, de andere zeventien SAMENGEBUNDELD WERDEN tot één enkel. — Het huidige waarin wij ons bevinden Het enige dat thans bestaat. Maar de andere HEBBEN BESTAAN, en in zekere zin heeft u er vertoefd. Maar nu is u hier en deze is de enige en werkelijke wereld. Denkt daar nadien over na, want nu moet u beiden handelen. De geschiedenis leert, dat u morgen in het huwelijk treedt. De geschiedenis leert verder, dat Norma Garson niet de minste moeite had om het dubbele leven te leiden van echtgenote van professor Garson en slavin van Dr. Lell; en ook: dat zij, onder mijn leiding, haar geweldige kracht leerde gebruiken, tot de dag nabij was dat de grote tijd-energie-versperring van Delpha moest vernietigd worden en zij aldus de Planetariërs hielp bij hun rechtmatige overwinning.”


  Garson was inmiddels weer zichzelf geworden.


  „Rechtmatig?” vroeg hij. „Daarvan ben ik niet zo stellig overtuigd! Zij hebben de oorlog ontketend door een overeenkomst te verloochenen betreffende de geboortebesnoeiing.”


  „Juist,” zei de stem krachtig, „en rechtmatig ook, vermits zij die overeenkomst afwezen omdat die metode de menselijke geest zou verminken! Zij voerden de oorlog op een edel plan en boden tot op het laatste ogenblik hun tegenstanders de kans, tot een vergelijk te komen. Er waren geen gede­perso­nali­seerde slaven langs hun kant en al degenen die door hen in het verleden aangeworven werden, kregen te verstaan dat ze voor gevaarlijke opdrachten zouden gebruikt worden.


  Meestal waren dat werkloos geworden veteranen van vroegere oorlogen.”


  Norma vond haar stem terug: „Het tweede aanwervingscentrum dat ik zag, met de Grieken en de Romeinen...”


  „Inderdaad. Maar nu moet u de eerste les ontvangen inzake het ingewikkeld processus van geestes- en gedachten­kontrole, voldoende om Dr. Lell om de tuin te leiden.”


  Het gekke van dit alles was dat, ondanks al hetgeen er gezegd en gedaan was geworden, zij pas overtuigd was van de warme waarheid van dit alles, toen ze op haar bank zat en de magere gedaante van Dr. Lell zag naderen. Arme, niets-vermoedende superman!
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